О П Р Е Д Е Л Е Н И Е
 
Номер 1148              28.05.2013г.    град Бургас
 
 
Административен съд – гр.Бургас, трети състав, на двадесет и осми май две хиляди и тринадесета година в закрито заседание в следния състав: 
 
   







Председател: Чавдар Димитров
 
при секретаря Сийка Хардалова като разгледа докладваното от съдия Димитров административно дело номер 2498 по описа за 2012 година и за да се произнесе взе предвид следното:
 

 Производството пред Административен съд Бургас е образувано по жалба на „Лукойл Нефтохим Бургас” АД гр.Бургас, ЕИК 812114069 срещу Решение №6473/ 26.10.2012г., издадено от Началника на Митнически пункт „Пристанище Бургас център“ към ЕАД МРН 12BG001007H0012614/20120502 за определяне на тарифно класиране на внесена стока; определяне на размера на възникналото митническо задължение и дължимите държавни вземания, както и вида и размера на дължимите суми за плащане. При разглеждането на делото решаващият съдебен състав установи, че за правилното разрешаване на правния спор, с който е сезиран, следва да бъдат тълкувани разпоредби на общностното право, във връзка с което намира за необходимо по своя инициатива да отправи преюдициално запитване до Съда на Европейския съюз по реда на чл.267 от Договора за функциониране на Европейския съюз (ДФЕС).

 

І. Страни в производството 
І.1. Жалбоподател по делото е „Лукойл Нефтохим Бургас” АД гр.Бургас, ЕИК 812114069 (наричан по-долу също и дружество) със седалище и адрес на управление гр.Бургас 8104, Индустриална зона. Дружеството се представлява от Сергей Михайлович Андронов – председател на управителния съвет. 

І.2. Ответник по жалбата е Началника на Митнически пункт „Пристанище Бургас център“ при Митница Бургас, код BG001007.

 

ІІ. Предмет на производството
Предмет на делото е законосъобразността на обжалвания административен акт - Решение №6473/26.10.2012г. към ЕАД МРН 12BG001007H0012614/20120502, издадено от Началника на Митнически пункт „Пристанище Бургас център“, с което на „Лукойл Нефтохим Бургас” АД е определено тарифно класиране в кл.33 първо и второ подразделение за стоката, допусната за свободно обращение и крайно потребление по посочената ЕАД код ТАРИК 2707 99 99 00. Със същото решение в тежест на жалбоподателя са установени държавни вземания за мито 616 314,48 лева и ДДС 123 262,90 лева.

 

Производството пред Административен съд Бургас не е касационно, решението на съда не е окончателно и подлежи на обжалване пред Върховен административен съд на Република България.

 

ІІІ. Фактическа обстановка 
ІІІ.1. Действия на административния орган
ІІІ.1.1. С опростена митническа декларация ЕАД МРН 12BG001007H0012614/ 20120502 е декларирана за допускане за свободно обращение и крайно потребление стока, описана в кл. 31, като „Тежки масла, смазочни масла; други масла - предназначени да претърпят специфична преработка”, 34 477 114 литра или 32 753 258 кг. бруто вакуум. След приключване на разтоварването е издаден Генерален акт №39 и Акт известие №39/1 от 03.05.2012г. за разтовареното количество стока от танкера – 34 389 567 литра или 32 625 382 кг. бруто вакуум. Стоката е декларирана кл. 33 на ЕАД код по Комбинираната номенклатура (КН) 2710 1971. За стоката има издадено Разрешение за ползване на митнически икономически режим/специфично предназначение № BG001000/40/000068 от Митница Бургас. 

ІІІ.1.2. Декларираната под посочения тарифен код 2710 1971 стока е енергиен продукт съгласно нормите на Закона за акцизите и данъчните складове и подлежи на облагане с акциз. „Лукойл Нефтохим Бургас” АД е лицензиран складодържател с идентификационен № BGNCA00005000. Едновременно с допускането за свободно обращение, същата е поставена под режим с отложено плащане на акциз - режим 4500, съгласно кл. 37 на ЕАД. Посочената стока е включена в обхвата на лиценза за данъчен склад № BGNCA00005002 и е приета и складирана в същия.

ІІІ.1.3. В кл.22 на ЕАД е посочена цена в размер на 24 269 509,11 щатски долари при валутен курс 1,4938. Начислени и платени от дружеството на 10.05.2012г. са сумите за публичните държавни вземания, съответно за мито 0 (нула) лева, за акциз 0 (нула) лева и ДДС – 7 250 758,54 лева.
ІІІ.1.4. При поставяне на стоката под режим дружеството е представило следните документи: 785 – карго манифест (код 785); сертификат за произход, покриващ изискванията на член 47 от Регламент (ЕИО) № 2454/93 на Комисията от 2 юли 1993 година се въвеждат разпоредбите за прилагане на Регламент на Съвета (ЕИО) № 2913/92 за създаване на Митническия кодекс на Общността (Регламент 2454/93) (код 003) и търговска товарителница (код 705) по един брой с дата на издаване 28.04.2012г. Представено е и разрешително за ползване на митнически режим с икономическо значение/специфично предназначение BG001000/40/000068 от 30.12.2011г. (код 990) със срок на валидност от 31.12.2011г. до 31.01.2013г.

ІІІ.1.5. Компетентният митнически орган е извършил документна проверка на стоките, заедно с придружаващите документи и декларацията. Установил е, че наличните сертификати и документи не позволяват еднозначно тарифно класиране на стоката. С цел коректно определяне на кода по КН, на основание чл. 68 от Регламент на Съвета (ЕИО) № 2913/92 за създаване на Митническия кодекс на Общността (Регламент 2913/92) са взети проби от стоката, като е съставен протокол № 273/07.05.2012г. Пробата е изпратена за анализ в Митническа лаборатория Русе със Заявка за анализ и контрол № 273/07.05.2012г.

ІІІ.1.6. На основание чл.259 от Регламент 2454/93 е приет нов ЕАД МРН  12BG001007Н0012614/20120528. Във връзка с последния, началникът на Митнически пункт „Пристанище Бургас център“ издава решение №3125/28.05.2012г. за корекция на необходимите данни. 

ІІІ.1.7. По делото е представен резултата от проведения лабораторен анализ в Митническа лаборатория Русе, обективиран в Митническа лабораторна експертиза №34_13.6.2012/03.10.2012г. Обект на експертизата е стока мазут, като целта на експеримента е тарифно класиране. При органолептичното изследване на пробата е установено, че тя е черна, високо вискозна течност с мирис на нефтопродукт, като метода за анализ е визуален/сензорен. При провеждане на изследване по метода EN ISO 3405 резултатът от дестилацията до 3500С е 0 (нула) об.%. Плътността на мазута при 150С е 947,4 kg/m3, установена по БДС EN ISO 3675. Съдържанието на ароматни съставки в продукти, чиято крайна температура на дестилация е над 3150С е установено като 57,2 тегл.%, като изследването е проведено в съответствие с Приложение А от Обяснителните бележки (ОБ) на глава 27 към КН. По метода ASTM D 4294 е определено, че изследваната проба мазут съдържа 1,012 тегл.% сяра. Направено е заключение, че анализираната проба не отговаря на Забележки т.2 към глава 27 на ОБ към КН и се охарактеризира като продукт със смесен въглеводороден състав, в който ароматните съставки преобладават тегловно спрямо неароматните. Посочено е, че определените характеристики на продукта не дефинират неговото предназначение – за специфична или химическа преработка, или друго. Като заключение становището на експертизата е, че въз основа на получените резултати и експертната оценка, в съответствие с термините и разпоредбите на глава 27 на КН, изпитаната проба представлява масло със смесен въглеводороден състав, в което ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните, различно от бензен, толуен, ксилени, нафтален; различно от други смеси на ароматните въглеводороди, от креозотни и сурови масла, сяросъдържащи фракции, продукти с основен характер, от антрацен и феноли.

ІІІ.1.8. С писмо изх.№ 4422/396 от 28.09.2012г. заместник – директорът на Агенция „Митници“, гр.София е уведомил Началника на Митнически пункт „Пристанище Бургас център“, че въз основа на експертизата анализираният продукт има смесен въглеводороден състав, в който ароматните съставки преобладават тегловно спрямо неароматните. На основание Правила 1 и 6 от Общите правила за тълкуване на КН, в съответствие с текста на позиция 2707 „Масла и други продукти, получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани; аналогични продукти, в които ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните" и предвид ОБ към Хармонизираната система (ХС) за позиция 2707, класирането на стоките се извършва в КН код 2707 9999, с изключение на случая, когато стоките са предназначени за производство на продукти от позиция 2803 (КН код 2707 99991). В писмото е посочено, че стоките не се класират в декларираната от дружеството позиция 2710, тъй като съгласно забележка 2 към глава 27 от КН и предвид ОБ на ХС за позиция 2710, в обхвата й се включват продукти, в които неароматните съставки преобладават тегловно по отношение на ароматните, а настоящият казус не е такъв. 

ІІІ.1.9. Въз основа на получените лабораторни данни и указанията на висшестоящия административен орган, Началникът на Митнически пункт „Пристанище Бургас център“ издава оспореното Решение №6473/26.10.2012г. към ЕАД МРН 12BG001007H0012614/ 20120502, с което на „Лукойл Нефтохим Бургас” АД е определено тарифно класиране в кл.33 първо и второ подразделение за стоката, допусната за свободно обращение и крайно потребление по посочената ЕАД код ТАРИК 2707 99 99 00. Посоченият тарифен код предвижда мито за внесената стока в размер на 1,7%. Със същото решение, в резултат на корекцията на тарифната позиция, в тежест на жалбоподателя са установени държавни вземания за мито 616 314,48 лева и ДДС 123 262,90 лева, като същите са взети под отчет. 

ІІІ.2. Действия в съдебно производство
ІІІ.2.1. Съдът приема, че административният орган е допуснал техническа грешка при изписване на състава на продукта на ред 7 и ред 23 отдолу нагоре на страница втора от оспореното решение, като вместо въглеводороден състав е изписал „въглероден“ състав. В оспореното решение началника на Митнически пункт „Пристанище Бургас център“ се е позовал изцяло на Митническа лабораторна експертиза №34_13.6.2012/03.10.2012г., в която изрично е посочено, че състава на стоката е смес от въглеводороди.

ІІІ.2.2. По делото е приета и изслушана съдебно-химическа експертиза.

ІІІ.2.2.1. В жалбата си дружеството е поставило следните въпроси на вещото лице: 1.Разполагала ли е Митническа  лаборатория - Русе с акредитация в Българската служба по акредитация за извършване на анализи на проби от продукти към датата на изготвяне на Митническата лабораторна експертиза (МЛЕ), посочена в обжалваното решение? 2. В процесната МЛЕ посочени ли са методите за анализ, при използване на които са направени съответните изпитвания, посочени в МЛЕ? Ако са посочени - кои са тази методи конкретно? 3. Методите за анализ, използвани в процесната МЛЕ, включени ли са в обхвата на акредитацията на ТМУ - Русе, Митническа лаборатория - Русе, извършена от Българската служба по акредитация? 4. Какъв е използваният метод от Митническата лаборатория - Русе за определяне на тегловно съдържание на  ароматните съставки спрямо неароматните и използваният метод включен ли е сред акредитираните от БСА методи, които Митническа лаборатория - Русе има право да използва? 5. На базата на анализ на посочените по-долу в тази точка приложими нормативни актове, да се отговори на въпроса: предвидени ли са други приложими методи на анализ, различни от използваните от процесната МЛЕ, за да се определи тарифното класиране на продукт, който е с нефтен произход, деклариран с код по КН от 2710 19 71 до 2710 19 99 и класиран от митническата администрация в код по КН 2707 99 99, включително като се вземат предвид дефинираните изключения и граничните случаи. Нормативните актове са следните: Commission regulation (ЕU) № 1006/2011 of 27 September 2011 amending Annex I to Council regulation (EEC) №2658/87 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff (комбинирана номенклатура на Европейския съюз или Комбинирана номенклатура); Обяснителни   бележки към Комбинираната номенклатура на Европейския Съюз (2011/С137/01). Публикация, осъществена в съответствие с член 9, § 1 от Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета от 23 юли 1987г. относно тарифната и статистическа номенклатура и Общата митническа тарифа (Обяснителни бележки към Комбинираната номенклатура на ЕС), и Обяснителни бележки към световната Хармонизирана система за описание  и  кодиране  на  стоките, публикувана в  България като Приложение №1 към чл. 1, т.1  от Наредба № 8 от 2004г. за допълнителните правила за тарифно класиране на стоки, издадена от Министъра на финансите (Обяснителни бележки към Хармонизирана система или ОБХС). Жалбоподателят е изискал вещото лице да обърне специално внимание на бележки към подпозиции 2707 9991 до 2707 9999, съдържащи се в Обяснителни бележки към Комбинираната номенклатура на ЕС, именно „27079991 и 27079999  Други. Тези подпозиции съдържат по-специално продуктите, съставени от смеси на въглеводороди. Между тези продукти могат да се упоменат: 1. тежки масла (различни от суровите), получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани или аналогични продукти на тези масла, при условие, че те: а) дестилират по-малко от 65 % от обема си до 250°С по метода ASTM D 86-67 (коригиран през 1972 г.), и б) имат плътност при 15°С по-голяма от 1 000 g/см3, и в) при 25°С имат иглена пенетрация по метода ASTM D 5, равна или по-голяма от 400, и г) имат характеристики, различни от тези на продуктите от 2715 0000. Продуктите, които не отговарят на условията по точки (а) до (г), се класират според техните характеристики, например в подпозиции 2707 1010 до 2707 3090, 2707 5010, 2707 5090, е 2708, в подпозиции 2710 1931 до 2710 1999, 2713 2000 или е 2715 0000; ароматни екстракти, които не отговарят на условията, определени за тези продукти в Обяснителните бележки за подпозиции 2713 9010 и 2713 9090; 3. някои хомолози на нафталена или на антрацена, такива като етилнафталените и метилантрацените, при условие, че не принадлежат към 2902." 6. Митническата администрация съхранява ли контролна проба от продукта, обект на изследване, годна да бъде използвана за нуждите на нов анализ?
ІІІ.2.2.2. Ответникът не е направил възражение по въпросите, поставени от жалбоподателя в сезиращата съда жалба.

ІІІ.2.3.  В открито съдебно заседание на 09.01.2013г. Съдът е допуснал вещото лице да отговори и на следните въпроси: 1. Продуктът съставен ли е от смеси на въглеводороди? 2. Какъв е произходът на продукта, като се вземе предвид химичния му състав - каменовъглен или нефтен? 3. Продуктът аналогичен ли е на каменовъглени катрани? Ако да - в какво точно се състои аналогичността му? 4. Продуктът отговаря ли на следните условия: а) дестилира по-малко от 65 % от обема си до 250 °С по метода АSТМ В 86-67 (коригиран през 1972 г.), и б)
има плътност при 15 °С по-голяма от 1 000 g/см3, и в) при 25 °С имат иглена пенетрация по метода АSТМ В 5, равна или по-голяма от 400 и г) има характеристики, различни от тези на продуктите от 2715 0000.  По въпрос № 5 “Какво е тарифното класиране на продукта съобразно класификацията на Комбинираната номенклатура на ЕС?”, Съдът във връзка с възражение на ответника е приел, че същият е от правно естество,  поради което вещото лице не следва да отговаря. 
ІІІ.2.4. Вещото лице е отговорило общо на въпросите по позиции ІІІ.2.2.1. и ІІІ.2.3. 

При изготвяне на заключението вещото лице е посочило, че е проверило приложените към делото материали, както и посочените в жалбата нормативни актове. Вещото лице е използвало съхранена арбитражна проба от процесния продукт. За определяне произхода, характеристиките и химичния състав на процесния продукт, пробата е изследвана в „Научно-изследователски строителен институт” ЕООД, гр.София (наричан по-долу само „НИСИ” ЕООД, гр.София) и в Комплексна лаборатория за анализ на петролни продукти и твърди горива при Университет „Проф. д-р А. Златаров”, гр. Бургас (наричана само КЛАППТГ, гр. Бургас). 
Дружеството „Сейболт България” ЕООД, гр.Бургас (Saybolt) е независима инспектираща компания на територията на България, която разполага със собствена лабораторна база акредитирана по БДС EN ISO/IEC 17025. Това дружество участва от името на жалбоподателя „Лукойл Нефтохим Бургас” АД при вземането на проби от процесния продукт съвместно с митническите органи.

На конкретно поставените номерирани въпроси вещото лице е отговорило в същата последователност:

Заключението на вещото лице е, че посочената лаборатория, към датата на извършването на изпитването на процесния продукт, не е била акредитирана. За изготвянето на Митническа експертиза в лабораторията са използвани методи на изпитване, посочени в лабораторната експертиза. Към настоящия момент, Митническа лаборатория – Русе е акредитирана от БСА със сертификат №: 72ЛИ от 23.07.2012 г. да извършва изпитване, съгласно обхват, посочен в Приложение № 1 към настоящата експертиза.

Заключението на вещото лице относно характеристиките и химичния състав на процесния продукт са:

А) За да бъде класиран процесният продукт като „аналогичен продукт на тежки масла (различни от суровите), получени при дестилация на високотемпературни каменовъглени катрани” с код по КН 2707 9999, той трябва да има следните характеристики: а) да дестилира по-малко от 65% от обема си до 250º С по метода ASTM D 86-67, и б) да има плътност при 15º С по-голяма от 1 000 g/сm3, и в) при 25º С да има иглена пенетрация по метода ASTM D 5 равна или по-голяма от 400, и г) да има характеристики, различни от тези на продуктите по код № 2715 0000. От посочените методи за изпитване, приложими за класиране на процесния продукт по посочения по-горе код от КН, Митническа лаборатория – Русе не е използвала метода за определяне на иглената пенетрация при 25º С. 

Съгласно ОБ към КН, продуктите от посочения клас трябва да отговарят едновременно на условията по точки а) до г) включително. Същите ОБ към КН на  Европейския съюз внасят допълнителни уточнения и специфични изключения от това общо правило, а именно - продуктите, които не отговарят на четирите условия се характеризират според техните характеристики в различни подпозиции, една от които е 2710 1999. 

В случая, процесният продукт съгласно МЛЕ има плътност по - ниска от 1.000 g/сmЗ - при 15ºС този показател е 947,4 кg/m3. Резултатите от изпитването на продукта в КЛАППТГ, гр.Бургас показват, че той има плътност при 15ºС 947.9 кg/m3. Аналогични са стойностите за плътността на продукта посочени в Сертификата за качество (Certificate of quality 7365-0025-12/0334) на производителя – 0, 9498 g/мl, в Протокола за изпитване № 13901/100011875/12, проведено в лаборатория на Saybolt – 947,6 кg/m3 и от автоматичното замерване на показателя чрез денситиметър, отразено в Сертификата за разтоварен продукт № 13901/ 10001875.01.1/12. Всички резултати за показателя „плътност” доказват, че процесният продукт не е получен при дестилация от каменовъглени катрани, а има нефтен произход.

Относно дестилационните характеристики вещото лице е посочило, че Митническа лаборатория - Русе  е определила процента на дестилирал продукт до 350°C по метода ISO 3405, като резултатът от изпитването е 0%. При изпитване на продукта в КЛАППТГ, гр.Бургас количеството дестилирал до 250°C продукт е 3,4%.
Показателят „пенетрация” се използва за качествена характеристика на битуми и битумни свързващи материали. Стандартът, по който се определя този показател описва нормална процедура - за продукти с пенетрация до 300 x 0,1 mm (при условия: температура – 25 0С, 100g  натоварване на пенетрационната игла и 5 sec продължителност на изпитване), докато за продукти с пенетрация над тази стойност - до 500 x 0,1 mm, са необходими различни работни параметри. Определянето на този показател за изпитвания процесен продукт (проведено в НИСИ, гр. София) при 25ºС не дава резултати, т.к. продуктът не издържа изпитването поради много ниския вискозитет. Осъществено е допълнително изпитване на процесния продукт при други работни условия – 150С, 100g натоварване на пенетрационната игла и 5 sec продължителност на изпитване. Резултатите от изпитването при тези условия са същите - продуктът не издържа изпитването поради много ниския вискозитет.

Посочените в подточка г) по-горе продукти с код по КН 2715 0000 отговарят на „битумни смеси на базата на природни асфалт или битум, нефтен битум, минерален катран или пек от минерален катран”, използвани като битумни покрития, битумни замазки, продукти за пътни настилки, други битумни препарати. Видно от характеристиките (данните от изпитването в НИСИ, гр. София и КЛАППТГ, гр.Бургас) процесният продукт не притежава свойства на посочените продукти по показатели пенетрация и плътност. 
Като обобщение вещото лице приема, че относно посочените по-горе изисквания – в подточки а) до г), процесният продукт не отговаря на две от тях - плътност и пенетрация, поради което не може да бъде класиран като „аналогичен продукт на тежки масла (различни от суровите), получени при дестилация на високотемпературни каменовъглени катрани”.
Б) По смисъла на Забележка 2 от Глава 27 от КН „Минерални горива, минерални масла и продукти от тяхната дестилация; битуминозни материали; минерални восъци” и Допълнителна забележка 2 г) към същата глава на КН - „тежки масла“, за класиране на продукт с нефтен произход с код в подпозиции от 2710 1971 до 2710 1999 по КН е необходимо този продукт да дестилира до 250°C по метод ISO 3405 (еквивалентен на метод ASTM D 86), по-малко от 65 обемни %, включително загубите. Изпитването на процесния продукт по този показател доказва, че той представлява фракция, т.е. смес от въглеводороди и посочва съответствие с изискването за класиране като „тежки масла“.
Като граничен случай може да се разглежда последния параграф на Допълнителна забележка 2 от Глава 27 на КН, съгласно който тежките масла, за които не е възможно да се определи: 
     
— процентът (нулата се смята за процент) на дестилация при 250°C по метод ISO  3405 (еквивалентен на метод ASTM D 86), 
— или кинематичният вискозитет при 50°C по метод EN ISO 3104, 
— или цветът с разреждане (C) по метод ASTM D 1500
се включват към подпозиции от 2710 1971 до 2710 1999.
За процесния продукт, цветът на разреждане по ASTM D 1500 (съгласно резултатите за изпитването на продукта в лабораторията на Saybolt) не може да бъде определен, защото дори и след разреждане на продукта в съотношение 1:100 със съответните разтворители, този показател е извън скалата на анализа. 
Вещото лице е предоставило и допълнителни пояснения относно характеристиките (природата и състава) на нефта и нефтените деривати, както и  данни за продукти, получени от каменовъглени катрани, дадени в Приложение № 2 към разглежданата експертиза.

За по-точно установяване вида на изследвания продукт, същият е анализиран в КЛАППТГ, гр. Бургас и по показатели съдържание на кокс и на пепел. Коксовият остатък – 16,5 % (определен съгласно БДС ISO 6615:2002)  потвърждава заключението, че процесният продукт има нефтен, а не каменовъглен произход, тъй като при продукти, получени от каменовъглени катрани съдържанието на кокс надвишава 30 %. Резултатите за съдържание на пепел – 0,21 % (определени по БДС EN ISO 6245:2004) са указание, че изследваният продукт е получен от първично преработване на нефт или други нефтени суровини.

Като допълнителни доказателства за определянето на процесния продукт като продукт с нефтен произход са и следните данни:

       външен вид (органолептично описание) и качествена химическа идентификация - съгласно МЛЕ е видно, че продуктът представлява „гъста, вискозна, трудно подвижна при стайна температура течност с черен цвят и специфичен мирис на нефтопродукт. Изпитването на процесния продукт в КЛАППТГ, гр.Бургас (съгласно БДС 3383:83) е дало аналогично описание, т.е. тъмен вискозен нефтопродукт;

       всички останали показатели: вискозитет; неразтворими в хептан съединения (асфалтени); съдържание на хетероатоми – сяра, азот, кислород и др., пепел и метали (от Сертификата за качество на производителя, Протокола за изпитване в лабораторията на Saybolt, резултатите от МЛЕ и изпитванията в КЛАППТГ, гр Бургас) показват, че по характеристика и химичен състав процесният продукт може да се определи като мазут (т.е. фракция, смес от въглеводороди), получен след първично преработване на нефт или други нефтени суровини. Посочените показатели за продуктите от каменовъглен произход за със значително по-високи стойности.
В) Относно метода за определяне на ароматни съставки

Вещото лице изрично посочва, че “Методът за определяне на ароматни съставки, използван от Митническа лаборатория - Русе, не е стандартизиран за охактеризиране на нефтопродукти, т.е. съдържанието на ароматни въглеводороди не е въведено като стандартен показател за контрол качествата на продукти, получени на база по-висококипящи дестилатни нефтени фракции”. От направената справка в Регистъра на Българската служба по акредитация се установи, че този метод и този стандарт не влизат в обхвата на акредитация на изпитвателните лаборатории в България, оценяващи качествата и изпитващи стокови нефтопродукти, нефт, нефтени фракции и материали. Най-близък до посочения в Приложение А от ОБ към глава 27 на КН метод за определяне на тегловното съдържание на ароматните съставки спрямо неароматните е стандарт ASTM D 2549-02.

Според мнението на вещото лице, по своята същност методът за определяне на тегловното съдържание на ароматни съставки, посочен в Приложение А от ОБ към глава 27 на КН не е коректен – в заглавието си той регламентира определянето на ароматни съставки, а по посочената в приложението формула се изчислява процентното съдържание на ароматните въглеводороди, което не е едно и също понятие от гледна точка химичния състав на нефтените продукти. При използвания съгласно Приложение А метод за разделяне, от изпитвания продукт се отделят и тегловно се определят неароматните съставки, като разликата до 100 % се счита за тегловно съдържание на ароматни въглеводороди, което е неточно. Методът не посочва начина на отделяне и определяне на асфалтените и полярните съединения, които са част от асфалто-смолистите вещества в нефта, в дестилатните и в остатъчните нефтени фракции. Разделянето на тези компоненти, както и отделянето им от ароматните въглеводороди е регламентирано в друг стандарт ASTM D 2007 – 98 и се основава на различната им разтворимост в органичните разтворители – n-хептан, алкохол, бензол, хлороформ, ацетон и др., каквито не се използват в метода съгласно Приложение А от ОБ към глава 27 на КН. 

В резултат на проведената експертиза, вещото лице е дало следното заключение:

Отговор на въпрос №1 – Към датата на изпитването на процесния продукт, Митническата лаборатория – Русе не е била акредитирана от Българската служба по акредитация. 

Отговор на въпрос № 2 – За изготвянето на Митническа експертиза в лабораторията в Русе са използвани следните методи на изпитване: органолептично описание (визуален метод), дестилация (по метод EN ISO 3405), плътност при 15º С, kg/m3 (по БДС EN ISO 3675), съдържание на ароматни съставки в продукти, чиято крайна температура на дестилация е над 315º С, тегл. % (определени съгласно Приложение А от Обяснителните бележки към глава 27 на Комбинираната номенклатура), съдържание на сяра, тегл.% - по ASTM D 4294. 

Отговор на въпрос № 3 – Методите за анализ, използвани в процесната Митническа лабораторна експертиза не са били включени в обхвата на акредитация на  Митническа лаборатория - Русе, тъй като тя не е била акредитирана от БСА да извършва изпитване на нефтопродукти до 22.07.2012 г.

Отговор на въпрос № 4 – За определяне на тегловното съдържание на ароматните съставки спрямо неароматните, Митническата лаборатория – Русе е използвала метод, посочен в Приложение А от ОБ към глава 27 на КН. Дори и в момента, притежавайки акредитация от БСА, в обхвата на митническа лаборатория - Русе този показател (съдържание на ароматните съставки) и метода му за определяне не е включен. 

Отговор на въпрос № 5 - От анализа на приложимите нормативни актове (Комбинираната номенклатура на ЕС, Обяснителните бележки към Комбинираната номенклатура и Обяснителните бележки към Хармонизираната система за описание и кодиране на стоките) е видно, че:

А) за да бъде класиран процесният продукт като „аналогичен продукт на тежки масла (различни от суровите), получени при дестилация на високотемпературни каменовъглени катрани” с код по КН 2707 99 99, той трябва да има следните характеристики:

а) да дестилира по-малко от 65% от обема си до 250º С по метода ASTM D 86-67, и

б) да има плътност при 15º С по-голяма от 1 000 g/см3, и

в) при 25º С да има иглена пенетрация по метода ASTM D 5 равна или по-голяма от 400, и

г) да има характеристики, различни от тези на продуктите по код 2715 0000;

Б) за да се определи тарифното класиране на продукт, който е с нефтен произход по код от КН 2710 1971 до 2710 1999 е необходимо този продукт да дестилира  по метод ISO 3405 (еквивалентен на метод ASTM D 86), до 250°C по-малко от 65 обемни % включително загубите. 
За определяне произхода на продукта – дали е получен при дестилация на каменовъглени катрани или е от нефтен произход, други приложими методи за анализ в цитираните нормативни актове не са предвидени.
От посочените анализи за определяне произхода  на процесния продукт (и класиране по съответния код на КН), Митническата лаборатория – Русе не е използвала метода за определяне на иглена пенетрация при 25º С.

Отговор на въпрос № 6 – В хода на експертизата е установено, че е съхранена арбитражна проба от процесния продукт, която може да бъде използвана за нуждите на нов анализ.

На поставените на съдебното заседание от 09.01.2013г. допълнителни въпроси вещото лице е дало следните отговори:

Отговор на въпрос № 1 - Резултатите от определянето на дестилационните характеристики на изпитвания продукт показват, че същият е съставен от смес на въглеводороди. Тези резултати се потвърждават и от данните в Сертификата на производителя и Протокола за изпитване от лабораторията на Saybolt. 

Отговор на въпрос № 2 – Физико-химичните показатели на процесния продукт съгласно Сертификата на производителя, Протокола за изпитване от лабораторията на Saybolt, Митническата лабораторна експертиза и изпитването му в „НИСИ” ЕООД, гр. София и КЛАППТГ, гр. Бургас показват, че същият има характеристики на нефтен продукт, т.е. произходът му е нефтен. 
Отговор на въпрос № 3 – Продуктът не притежава характеристики на каменовъглените катрани.  

Отговор на въпрос № 4 – Резултатите от проведените в изпитвания показват, че процесният продукт не отговаря на условията, за да се класира като „аналогичен продукт на тежки масла (различни от суровите), получени при дестилация на високотемпературни каменовъглени катрани”.
ІІІ.2.5. В съдебно заседание на 27.03.2013г. вещото лице е отговаряло на въпроси на страните, както следва:

ІІІ.2.5.1. Жалбоподателят е отбелязал, че на стр. 6 от заключението вещото лице сочи наличие на неточност при използвания съгласно Приложение А метод за определяне на съдържанието на ароматни съставки и продукти, чиято крайна температура на дестилация е над 315 0С. Процесуалният представител на дружеството е поставил въпрос дали тази неточност означава, че е налице некоректно определяне на получаването на ароматните съставки на стр. 1 от МЛЕ и на стр. 2 от решението на Началник на МП „Пристанище Бургас център”  и в същите се съдържат ароматни въглеводороди, от които не са отделени тези асфалтени и полярни съединения, което води до некоректен анализ. Запитано е още дали евентуално отделянето на тези полярни съединения би довело до различно съотношение между ароматните и неароматни съставки. Вещото лице е отговорило, че посоченият метод регламентира първо отделяне на неароматните и остатъка до 100% се определя като ароматни съставки. Вещото лице сочи още, че има разминаване между метода за анализа, тъй като във формулата се използва изразът „до 100% ароматни въглеводороди“. В случая в ароматните съставки са включени асфалтени и полярни съединения. Ако те бъдат предварително отделени с помощта на други разтворители ще се получи промяна на съотношението между ароматните и неароматните съставки в полза на увеличение на дела на неароматните. Вещото лице твърди, че за определяне на ароматните въглеводороди, което води до отделяне на асфалтените и полярните съединения следва да се използва метод  ASTM  D 2007-98, който е по-точен.

Процесуалният представител на дружеството е поставил въпрос дали вещото лице може да посочи какво следва да е тарифното класиране на процесният продукт. Вещото лице отговаря, че този продукт следва да се класира като нефтен, тъй като не отговаря на два от показателите към обяснителните бележки на позиция 2707 9991 и 2707 9999 и поради обстоятелството, че не е продукт получен при дестилация на високотемпературни каменовъглени катрани с код по КН 2707 9999. Посочва още, че всички останали допълнителни анализи, които са направени са именно потвърждение на факта, че продукта е с нефтен произход. Към експертизата е дадено приложение, характеризиращо продуктите от нефтен и каменовъглен произход за да се види това, което е като заключение. 

ІІІ.2.5.2. Процесуалният представител на ответника е отправил въпроси към вещото лице. На поставен въпрос експертът е отговорил, че в заключението на стр. 5 горе се е позовала на забележка 2 от Глава 27 на КН, където е указано включване на продукта в позиция 2710 към подпозиции от 2710 1971 до 2710 1999. Твърди още, че когато не са налице някои от изрично изброени показатели, като в конкретния случай цветът на разреждане не може да бъде определен, това е аргумент  в подкрепа на изведеното заключение. За да достигне до представеното заключение, вещото лице сочи и резултатите от анализите на съдържание на кокс, пепел, които недвусмислено показват нефтения произход. Резултатите от МЛЕ е нефт, но заключението не съответства на тези резултати от сертификата на производителя, от протокола на изпитване от МЛЕ, от допълнителните анализи, които са правени в НИСИ гр. София и в КЛАППТГ „Проф. д-р Асен Златаров”  показват, че продукта е с нефтен произход.

На въпрос на процесуалният представител на ответника дали вещото лице признава резултатите отразени в МЛЕ, извършена от Митническа лаборатория – Русе, вещото лице е посочило, че има малка разлика, която е допустима. Всички резултати показват, че плътността е под единица и това е един от показателите, който доказва, че продукта не е от каменовъглен произход. В допълнение съдържанието на сяра е много ниско, което доближава продукта до нефтения, а не до каменовъгления. По отношение на метода за ароматни съставки, вещото лице счита същия за некоректен, като сочи  наличието на стандарт ASTM  D 2007-98.

На въпрос на ответника дали вещото лице оспорва метода, посочен в КН, отговорът е, че вещото лице не се е съобразило със същия, защото продукта не отговаря на няколко показателя за каменовъглен произход, поради което изследваният продукт е класиран като такъв с нефтен произход. Вещото лице е уточнило, че КЛАППТГ „Проф. д-р Асен Златаров”  не е акредитирана за изследване на съдържанието на коксов остатък, но това е допълнителен метод, който само подкрепя изводите на вещото лице.

Отговорът на въпрос на ответника дали процесния продукт представлява смес на въглеводорода и може да попадне в позиция 2707 9991, а а не в позиция 2707 9999 е, че изследваният продукт е фракция от въглеводороди, а не единичен индивидуализиран въглеводород.

Ответникът е поставил въпрос към вещото лице: „В ОБ към КН в началото на второто изречение се включва един текст за подпозиции 2707 9991 и 2707 9999. Следва ли да се счита за изчерпателен този списък?” Експертът е отговорил, че в групата на смесените въглеводороди попадат някои от продуктите с каменовъглен произход, но те притежават други характеристики, които се установяват с методите за изследвания. Счита, че при преценката за аналогичен  продукт следва да се вземе предвид такъв, който отговаря на посочените характеристики или други видове вещества. В случая след като продукта не отговаря на тези четири показателя за да бъде определен като каменовъглен катран няма значение каква е ароматиката му, тъй като той няма да бъде класиран в позиция 2707 и ще претърпи допълнителна преработка.

Допълнително, вещото лице е уточнило, че при продуктите от нефтен и от каменовъглен произход съвпадение има. Налице са дестилационни характеристики, тъй като и двата вида продукти са смес от въглеводороди, но и двата вида продукти са с различен химичен състав, различни граници на кипене, начало и край на кипене и много други характеристики ги различават един от друг. Вещото лице твърди, че пенетрацията е показател, характеризиращ само продукти от каменовъглен произход, поради което са направени допълнителни анализи като съдържание на кокс, пепел и показват нефтения произход на продукта.

ІІІ.2.6. В съдебно заседание на 17.04.2013г. вещото лице е посочило, че цялостният групов състав на въглеводородите съдържа следните групи: въглеводороди – парафинови, нафтенови, ароматни въглеводороди, асфалтени и полярни съединения. По използвания метод по Приложение А с разтворител нормален пентан се извличат само парафиновите въглеводороди, които са неароматни, но всичко останало, което се тълкува като разлика до 100 не е правилно да се нарича ароматни съставки по смисъла на определението за ХС. Счита, че в това определение на ХС освен ароматните въглеводороди следва да влязат и асфалтените, които са поликондензирани ароматни структури, както и че нафтеновите въглеводороди и полярните съединения не влизат в понятието ароматни съставки така, както е дадено в определението към ОБ към ХС. Предвид това вещото лице счита, че е налице противоречие между определението на понятието ароматни съставки дадено в ОБ към ХС и метода за установяване на ароматните съставки, посочен в Забележка 2 към ОБ към КН (Приложение А).

На поставената от съда задача за съобразяване на заключението по изготвената експертиза с Решение на Съда на ЕС-Люксембург по съединени дела С-320/11, С-330/11, С-382/11 и С-383/11, вещото лице отговаря, че не следва да променя своето становище, тъй като в тази съдебна практика е цитирано, че решаващия критерий за тарифно класиране на стоките следва да се търси в техните обективни характеристики и свойства, като предназначението на продукта може да представлява критерий за класиране. Продуктът, предмет на съдебния спор, представлява мазут и е предназначен чрез процеса каталитичен крекинг да повиши добива на светли нефтопродукти - бензинови и дизелови. Този мазут се подлага на вакуум дестилация, при която се получава маслена фракция и гудрон. Маслената фракция се подлага на каталитичен крекинг, като предварително се хидроочиства по време на каталитичния крекинг, дългите въглеводородни вериги се деструктират, поради което се получават по-ниско молекулни въглеводороди, които са съставни части на бензиновите и дизеловите фракции. По този начин се повишава като цяло добива на светлите нефтопродукти. 

Относно тарифен код 2707 9991 и 2707 9999 са предвидени три вида продукти, посочени в т.1 ( тежки масла....); т.2  ( ароматни екстаркти ....) и т.3 (някои хомолози на нафталена или на антрацена....).  Вещото лице сочи, че от установената при експертизата характеристика продукта не попада в т.2 и т.3. Що се отнася до т. 1 теоретично може да попадне там ако отговаря на четирите характеристики от буква „а” до буква „г” включително. При изследванията е установено, че процесният продукт не съответства на показателите по букви „б”, „в”, „г” и текста поясняващ, че продуктите според техните характеристики могат да бъдат класирани в една от изброените подпозиции, като от така изброените подпозиции продукта е най-близък до подпозиция 2710 1999. 

За 2710 1999 първо условие в ОБ към позиция 2710 на ХС е продуктите класирани там да са били подложени на обработки различни от описаните в ОБ към 2709. Отново от извършените проби се налага извода, че процесното вещество не попада в хипотезата и предназначението, за което се използва и не му отрежда място в този клас 2709. 

Вещото лице счита, че уточнението към буква „а” на позиция 2710 препращащо към глава 29 има предвид и включва продукти предназначени за производство на смазочни масла, а вида на производството на химичния продукт в предприятието на жалбоподателя са за производство на горива, а не за масла. За да направи преценката за класиране на продукта към позиция 2710 вещото лице се е съобразило с допълнителна Забележка 2, буква „г” и „е” към Глава 27 от КН. В същата е уточнено, че при невъзможност да бъдат установени някои от трите показателя, единия от които цвят на разреждане, тогава продукта се класира в код 2710 от подпозиция 2710 1991 до подпозиция 2710 1999, като за настоящия продукт е налице характеристиката процент на дестилация по-малка от 65% до 350 градуса. 

Вещото лице приема, че конкретния продукт мазут не попада в термина нефтени масла или масла от битуминозни минерали, чието определение е дадено в т. 2 на Забележки към ХС, тъй като не отговаря на изискването да е съставен главно от смеси на ненаситени въглеводороди, понеже мазута е съставен от предимно от смес на наситените въглеводороди. Този продукт не попада и в изключението на изречение последно от същата т. 2, тъй като няма синтез на продукта, а има продукт от минерален произход и при условията, при които е получен продукта - котелно гориво при температура над 350 º С, наличието на наситени въглеводороди е изключено.

Под тежки масла се разбира тези, получени при температура над 350º С, като мазута и котелното гориво са тежки масла. 

ІІІ.2.7. В съдебно заседание на 15.05.2013г. са извършени следните действия:

ІІІ.2.7.1. При развитието на спора между дружеството – жалбоподател и ответника се установи, че съществува различие на текста на ОБ към КН на български език и на английски език относно подпозиции от 2707 99 91 до 2707 99 99 в частта на изречение второ, което на български език звучи „между тези продукти могат да се упоменат”, а на английски буквалният превод на български е „These products include” („тези продукти включват”). На основание чл.185 от Гражданския процесуалния кодекс Съдът, който притежава специални знания по английски език, провери верността на превода и установи, че подбна разлика действително съществува.

ІІІ.2.7.2. Вещото лице по допуснатата съдебно-химическа експертиза е представило допълнително становище във връзка с изразеното от него мнение относно характера на спорния продукт.

Вещото лице посочва, че процесният продукт е пряко дестилатен мазут за специфична преработка, представлява тежко масло, тъй като над 95% от неговото съдържание изкипява при температура над 350°C и има относителна плътност d15.615.6 над 0,934. Съгласно дефиницията, приета в нефтохимията и нефтопреработването, за тежки масла се считат тези въглеводородни нефтени фракции, които изкипяват при температура над 350°C и има относителна плътност (d15.615.6) над 0,934. Съгласно дефиницията на ОБ към ХС в код 2707 трябва да попадат следните продукти: Масла и други продукти, получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани и аналогични продукти, в които ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните. Въпросът, който разглежда в конкретния случай вещото лице е дали продуктът пряко дестилатен мазут доставян в «Лукойл Нефтохим Бургас» АД за специфична преработка съответства на дефиницията за код 2707. Пряко дестилатният мазут не се получава при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани. По своите физико-химични свойства той също не може да бъде класиран като аналогичен на продуктите, получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани. Единственият показател, по който пряко дестилатния мазут може да бъде класиран като продукт с код 2707 е съдържанието на ароматни съставки и дали те преобладават в тегловно отношение над неароматните. В световната практика се използват два стандарта за определяне на груповия въглеводороден състав на тежки масла: ASTM D-2007 и ASTM D-2549. ASTM D-2007 методът се прилага за анализиране на масла, чиято температура на кипене е над 2600С и определя състава на тежките масла като състоящи се от наситени компоненти, ароматни компоненти и полярни компоненти. ASTM D-2549 методът се прилага за разделяне и определяне на съдържанието на ароматни и неароматни фракции на въглеводородни смеси, които кипят в интервала 2320С – 5380С. От тези два метода за определяне на груповия въглеводороден състав на пряко дестилатния мазут е подходящ само стандарт ASTM D-2007, тъй като методът ASTM D-2549 е приложим само за въглеводородни фракции, кипящи в интервала 2320С – 5380С. Известно е, че пряко дестилатният мазут съдържа компоненти, които кипят над 5380С, което прави метода ASTM D-2549 неподходящ за целите на анализиране съдържанието на ароматни и неароматни съставки в пряко дестилатния мазут, предмет на настоящия спор.

  Според вещото лице,  съгласно Приложение А на ОБ към ХС /вероятно се има предвид КН/  (метод за определяне на съдържанието на ароматни съставки в продукти, чиято крайна температура на дестилация е над 315°C) и посочените в него формули, по този метод се определя съдържанието на ароматни и неароматни въглеводороди, а не на ароматни и неароматни съставки, което противоречи на дефиницията на код 2707. Следователно методът описан в приложение А е неподходящ за анализиране на съдържанието на ароматни и неароматни съставки в пряко дестилатния мазут, доставян на жалбоподателя. Единственият метод, който по своите изисквания отговаря на физико-химичните свойства на пряко дестилатния мазут за анализиране на съдържанието на наситени, ароматни и полярни компоненти (съставки) е методът ASTM D-2007. Експертът сочи, че ако въпреки всички тези несъответствия, установени в хода на определяне на съдържанието на ароматни и неароматни съставки в пряко дестилатния мазут, се допусне възможно класиране на процесния продукт пряко дестилатен мазут, доставян в дружеството в код 2707 остава открит въпросът в коя подпозиция на този код следва да бъде класиран въпросният продукт.

Вещото лице последователно е анализирало всички подпозиции, както следва:

2707 10 10 и 2707 10 90: Бензол (бензен) 

Виж забележка 3 към подпозиците на настоящата глава. Към настоящите подпозиции принадлежи само бензол (бензен) с чистота, по-ниска от 95 % тегловно. Бензенът с чистота,равна или по-висока от 95 % тегловно, принадлежи към подпозиция 2902 20 00. 

Пряко дестилатният мазут, доставян в дружеството, не съдържа бензол, чиято температура на кипене е 80,10С. Процесният продукт кипи в интервала 2500С - 8000С, поради което той не може да бъде класиран с този код.

2707 20 10 и 2707 20 90: Толуол (толуен)
Виж забележка 3 към подпозиците на настоящата глава. Към настоящите подпозиции принадлежи само толуенът с чистота, по-ниска от 95 % тегловно. Толуенът с чистота, равна или по-висока от 95 % тегловно, принадлежи към подпозиция 2902 30 00. 
Пряко дестилатният мазут, доставян в дружеството не съдържа толуол, чиято температура на кипене е 1100С. Пряко дестилатният мазут поради интервалът си на кипене не може да бъде класирано с този код.

2707 30 10 и 2707 30 90: Ксилоли (ксилени)
Виж забележка 3 към подпозиците на настоящата глава. Към настоящите подпозиции принадлежи само ксилолът (ксилените) с чистота, по-ниска от 95 % тегловно (орто-, мета- или пара-изомери, разделени или в смес), като този процент е определен чрез газова хроматография. Ксилолът (ксилените) с чистота, равна или по-висока от 95 % тегловно, принадлежи към подпозиции 2902 41 00 до 2902 44 00.
 Пряко дестилатният мазут, доставян в „Лукойл Нефтохим Бургас“ АД не съдържа ксилоли, чиято температура на кипене е в интервала 138,30С – 144,40С. Пряко дестилатният мазут не може да бъде класиран с този код.

2707 40 00 Нафтален
Виж забележка 3 към подпозиците на настоящата глава. Към настоящата подпозиция принадлежи само нафталенът с температура на кристализация, съгласно метода описан в приложение Б към Обяснителните бележки за тази глава, по-ниска от 79,4 °C. Когато този продукт има температура на кристализация, равна или по-висока от 79,4 °C, той принадлежи към подпозиция 2902 90 00. От настоящата подпозиция са изключени хомолозите на нафталена (подпозиции 2707 50 10, 2707 50 90, 2707 91 00 до 2707 99 99, 2902 90 00 или 3817 00 80, според случая). 
Процесният продукт не съдържа нафтален, чиято температура на кипене е 2180С и следователно не може да бъде класиран с този код.

2707 50 10 и 2707 50 90: Други смеси на ароматни въглеводороди, които при дестилация по метод ASTM D 86, до 250 °C дестилират 65 обемни % или повече (включително загубите).
Към настоящите подпозиции принадлежат въглеводородните смеси, с преобладаваща част на ароматните въглеводороди, в които не преобладават нито бензена, нито толуена, нито ксилените, нито нафталена и които дестилират 65 % или повече от обема си (включително загубите) до 250 °С по метода ASTM D 86-67 (коригиран през 1972 г.). 
 Процесният мазут кипи в интервала 2500С -8000С и максималното съдържание на фракцията, кипяща до 2500С е под 1%. Като такъв той не може да бъде класиран с този код.

2707 99 11 и 2707 99 19: Сурови масла
Към тези подпозиции принадлежат:
1. Продуктите, получени при първичната дестилация на високотемпературните каменовъглени катрани. Тези високотемпературни каменовъглени катрани са получени обикновено в металургичните коксови инсталации при температура по-висока от 900 °C. Продуктите, получени при дестилацията на тези катрани съдържат не само въглеводороди, в които преобладават тегловно ароматните въглеводороди, а също и азотни, кислородни или серни съединения и най-често онечиствания. Преди използването си тези продукти обикновено трябва пак да претърпят преработка;
2. Аналогичните продукти, в които ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните съставки.
Като „аналогични“ се считат продуктите които имат качествен състав, подобен на този на продуктите, посочени в точка 1 по-горе. Все пак, те могат да съдържат по-висок процент на алифатни и нафтенови въглеводороди, както и на фенолни продукти, и по-нисък процент на многоядрени ароматни въглеводороди, отколкото продуктите, посочени в точка 1 по-горе. Към тези подпозиции принадлежат само продуктите, в които ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните съставки. Към настоящите подпозиции се включват също, например, маслата, получени при отстраняване на бензола след промиването на газовете, получени при коксуването на каменни въглища. 
Пряко дестилатният мазут е получен при първичната дестилация на суров петрол, а не на високотемпературните каменовъглени катрани и като такъв не съответства на точка 1 от подпозиции 2707 99 11 и 2707 99 19: Сурови масла

Разглежданият мазут не може да се счита за аналогичен продукт на високотемпературните каменовъглени катрани, тъй като неговият качествен състав не съответства на продуктите, получени при първичната дестилация на високотемпературните каменовъглени катрани. По отношение на това дали ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните съставки в процесния продукт е необходимо това да се докаже чрез използване на метода ASTM D-2007, чиито изисквания се покриват от физико-химичните свойства на мазута.

2707 99 30 Сяросъдържащи фракции
Като „сяросъдържащи фракции“, по смисъла на настоящата подпозиция, се считат само леките продукти, които са получени при първичната дестилация на суровите масла от катран, съдържащи серни съединения (серовъглерод, меркаптани, тиофен и други), както и въглеводороди с преобладаваща част на неароматните въглеводороди и дестилиращи 90 % или повече от обема си при температура по-ниска от 80 °C. 
Пряко дестилатният мазут, предмет на настоящото производство кипи в интервала 250 -8000С. При дестилация на мазута, 90% или повече от обема му изкипяват при температура над 6000С, поради което той не може да бъде класиран с този код.

2707 99 50 Продукти с основен характер
Продукти с основен характер, по смисъла на тази подпозиция, са ароматните и/или хетероциклените азотни продукти, с основен характер. Към тази подпозиция принадлежат по-специално пиридиновите, хинолиновите, акридиновите и анилиновите основи (включително техните смеси). Те са образувани главно от пиридин, от хинолин, от акридин и от техните хомолози. Между продуктите с основен характер, принадлежащи към тази подпозиция, могат да се упоменат:
1. пиридинът с чистота по-ниска от 95 % тегловно. Пиридинът с чистота, равна или по-висока от 95 % тегловно се включва в подпозиция 2933 31 00;
2. метилпиридинът (пиколинът), 5-етил-2-метилпиридинът (5-етил-2-пиколинът) и 2-винил пиридинът, чиято чистота е по-ниска от 90 % тегловно (процент, определен чрез газова хроматография). Когато този процент е равен или по-висок от 90 % тегловно, тези продукти принадлежат към подпозиция 2933 39;
3. хинолинът, чиято степен на чистота е по-ниска от 95 % (определена чрез газова хроматография), като този процент се отнася за теглото на безводен продукт. Когато този процент е равен или по-висок от 95 %, този продукт принадлежи към подпозиция 2933 49 90; 
4. Акридинът, чиято степен на чистота е по-ниска от 95 % (определена чрез газова хроматография), като този процент се отнася за теглото на безводен продукт. Когато този процент е равен или по-висок от 95 %, този продукт принадлежи към подпозиция 2933 99 80. От настоящата подпозиция са изключени солите на всички тези, посочени по-горе, продукти с основен характер (№№ 2933 или 3824).
Пряко дестилатният мазут е тежка въглеводородна фракция и като такава в нея не са идентифицирани гореспоменатите индивидуални азотни съединения. След като този мазут не е индивидуално съединение или смес от индивидуални азотни съединения то следва, че същото не може да бъде класирано в горе посочената подпозиция.

2707 99 70 Антрацен
Антраценът, включен в тази подпозиция, обикновено се представя под формата на утайка или каша и съдържа най-често фенантрен, карбазол и други ароматни съставки. Към настоящата подпозиция принадлежи само антраценът с чистота, по- малка от 90 % тегловно. Антраценът с чистота, равна или по-висока от 90 % тегловно, принадлежи към подпозиция 2902 90 00. 
Пряко дестилатният мазут е тежка въглеводородна фракция, а не индивидуално съединение. Не е провеждан анализ за съдържанието на антрацен в мазута, но на базата на научни изследвания, производствен опит и анализи на индивидуални въглеводородни съединения и тяхното съдържание в различни въглеводородни фракции от нефтен произход може да се твърди, че неговото съдържание е минимално в мазута. 

2707 99 80 Феноли
Виж забележка 1 към подпозициите на настоящата глава. Към тази подпозиция принадлежат:
1. фенолите, получени при дестилация на високотемпературни каменовъглени катрани, както и аналогичните продукти, в които ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните съставки. Обратно, солите на фенолите са изключени от тази подпозиция (най-често № 2907 или подпозиция 3824 90 97);
2. крезолите (отделни изомери или смеси от изомери), съдържащи по-малко от 95 % тегловно крезол (всички изомери на крезола взети заедно), като процентът е определен чрез газова хроматография. Когато този процент е равен или по-голям от 95 % тегловно, тези продукти принадлежат към подпозиция 2907 12 00;
3. ксиленолите (отделни изомери или смеси от изомери), съдържащи по-малко от 95 % тегловно от всички ксиленоли (процент, определен чрез газова хроматография). Когато този процент е равен или по-голям от 95 % тегловно, тези продукти принадлежат към подпозиция 2907 19 10;
 4. другите феноли, съдържащи едно или повече бензолни ядра, с една или повече хидроксилни функционални групи, при условие, че не се касае за феноли с определен химичен състав, включени в № 2907. Може да се упомене по-специално фенола (С 6 Н 5 ОН), с чистота, по-ниска от 90 % тегловно.
Не е доказано наличието на гореспоменатите кислородсъдържащи съединения в пряко дестилатния мазут, предмет на съдебния спор. Предвид факта, че пряко дестилатният мазут е тежка въглеводородна фракция, а не индивидуално съединение или смес от индивидуални кислородсъдържащи съединения то следва, че той не може да бъде класиран в горе посочената подпозиция.

2707 99 91 и 2707 99 99 Други
Тези подпозиции съдържат по-специално продуктите, съставени от смеси на въглеводороди.
Между тези продукти могат да се упоменат:
1. тежки масла (различни от суровите), получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани или аналогични продукти на тези масла, при условие, че те:
а) дестилират по-малко от 65 % от обема си до 250 °C по метода ASTM D 86-67 (коригиран през 1972 г.), и
б) имат плътност при 15 °C по-голяма от 1 000 g/cm 3 , и
в) при 25 °C имат иглена пенетрация по метода ASTM D 5, равна или по-голяма от 400, и
г) имат характеристики, различни от тези на продуктите от № 2715 00 00.
Продуктите, които не отговарят на условията по точки (а) до (г), се класират според техните характеристики, например в подпозиции 2707 10 10 до 2707 30 90, 2707 50 10, 2707 50 90, в № 2708, в подпозиции 2710 19 31 до 2710 19 99, 2713 20 00 или в № 2715 00 00;
2. ароматни екстракти, които не отговарят на условията, определени за тези продукти в Обяснителните бележки за подпозиции 2713 90 10 и 2713 90 90;
3. някои хомолози на нафталена или на антрацена, такива като етилнафталените и метилантрацените, при условие, че не принадлежат към № 2902.
Пряко дестилатният мазут е тежка въглеводородна фракция, получена при първична дестилация на суров петрол (нефт). По своите физико-химични свойства той отговаря на изискването на точка а), тъй като той дестилира по-малко от 65 % от обема си до 250 °C по метода ASTM D 86-67 (коригиран през 1972 г.);

Не отговаря на точка б), тъй като неговата плътност при 15°C  е по-малка от 1 000 g/cm 3;

Не отговаря на точка в), тъй като при 25°C не може да бъде измерена иглената пенетрация по метода ASTM D 5, поради факта, че мазутът при тази температура е течност. Стандартът ASTM D 5 е приложим за природни асфалт и битуми, които имат температура на топене над 800С. При 25 °C битумите са твърди вещества, а за разлика от тях мазутът е течност при 25 °C; 

Не отговаря на точка г), тъй като продуктите от 2715 00 00 (Битумни смеси на базата на природни асфалт или битум, нефтен битум, минерален катран или пек от минерален катран - например битумни замазки, битум, разтворен в нефтен дестилат „cut backs“) поради своята висока консистенция и вискозитет се използват за пътни и други покрития, докато мазутът, който има значително по-ниска консистенция и вискозитет и при температура на околната среда е течност, поради което не притежава свойствата на природни асфалт и битуми.

Процесният мазут  по своите физико-химични свойства не отговаря на изисквания по точки б), в) и г) на горепосочената подпозиция следва, че той не може да бъде класиран в код 2707 99 91 и 2707 99 99 Други.

От проведения анализ може да се направи следното заключение:

1.        Физико-химичните свойства на продукта пряко дестилатен мазут за специфична преработка не позволяват класирането в нито една подпозиция на код 2707 с изключение на подпозиция 2707 99 11 и 2707 99 19: Сурови масла, ако бъде доказано, че ароматните съставки преобладават над неароматните.

2.        Приложение А (метод за определяне на съдържанието на ароматни съставки в продукти, чиято крайна температура на дестилация е над 315°C) от ОБ към ХС /вероятно се има предвид КН/ е неподходящо за анализиране на съдържанието на ароматните и неароматните съставки в разглеждания пряко дестилатен мазут, поради факта, че при изчисляването на резултатите от анализа се докладват съдържание на ароматни и неароматни въглеводороди. Вещото лице отбелязва, че съществува разлика между понятията ароматни и неароматни съставки и ароматни и неароматни въглеводороди и поради тази причина следва да се търси световно признат стандартен метод за определяне на ароматни съставки. Посочва като такъв стандартен метод, чийто изисквания се покриват от физико-химичните свойства на доставяния мазут е методът ASTM D-2007. Този метод следва да бъде използван за целите на определянето съдържанието на ароматните съставки в мазута и установяването дали те преобладават в мазута или не.

 
ІV. Приложими нормативни разпоредби
ІV.1. Тарифно класиране
ІV.1.1. Международно тарифно класиране
ІV.1.1.1. Международната конвенция, която установява Хармонизираната система за описание и кодиране на стоките, сключена в Брюксел на 14 юни 1983 г., както и протоколът за изменението й от 24 юни 1986 г. (наричана по-нататък „Конвенцията за ХС“) одобрени от името на Европейската икономическа общност с Решение 87/369/ЕИО на Съвета от 7 април 1987 година (ОВ L 198, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 г., глава 2, том 3, стр. 199).

ІV.1.1.2. Съгласно член 3, § 1, буква а) от Конвенцията за ХС всяка договаряща страна се задължава да приведе своите тарифни и статистически номенклатури в съответствие с ХС, да използва всички нейни позиции и подпозиции без допълнения или изменения заедно със съответните им кодове и да следва последователността на номериране по тази система. Същата разпоредба освен това задължава договарящите страни да прилагат общите правила за тълкуване на ХС и всички забележки към разделите, главите и подпозициите на ХС и да не изменят обхвата на тези раздели, глави, позиции или подпозиции.

ІV.1.1.3. Съветът за митническо сътрудничество, понастоящем Световната митническа организация, учреден със сключената в Брюксел на 15 декември 1950 г. конвенция за създаването му, одобрява съгласно установените в член 8 от Конвенцията за ХС условия Обяснителните бележки и становищата за класиране, приети от Комитета по ХС — орган, чието устройство е уредено в член 6 от Конвенцията за ХС. Съгласно член 7, § 1 от нея задачата на този комитет се състои по-конкретно в това да предлага изменения на конвенцията и да подготвя обяснителни бележки, становища за класиране и други становища за тълкуване на ХС.

ІV.1.1.4. ХС съдържа на първо място общи правила за тълкуване, а всяка нейна глава от една страна съдържа забележки и забележки към подпозициите и общи разпоредби, които са с императивен характер, а от друга самата ХС се придружава от ОБ, които следва да се прилагат, доколкото не противоречат на нормативните разпоредби.

 

А. Разпоредби на ХС
Според общите правила за тълкуване на ХС, класирането на стоките в номенклатурата се извършва съгласно следните принципи:                                  
1. Текстът на заглавията на разделите, на главите или на подглавите има само индикативна стойност, като класирането се определя законно съгласно термините на позициите и на забележките към разделите или към главите и съгласно следващите правила, когато те не противоречат на посочените по-горе термини на позициите и на забележките към разделите или към главите.
2. а) Всяко упоменаване на един артикул в определена позиция включва този артикул, дори некомплектован или незавършен, при условие че в това си състояние той притежава основните характеристики на комплектован или завършен артикул. То включва също завършения или комплектован артикул или считания като такъв съгласно предходните разпоредби, когато той е представен в демонтирано или немонтирано състояние;
б) Всяко упоменаване на някой материал в определена позиция се отнася за този материал, било в чисто състояние, било когато той е смесен или свързан с други материали. Също така всяко упоменаване на изделия от определен материал се отнася и до изделията, съставени изцяло или частично от този материал. Класирането на артикули, съставени от повече от един материал, се извършва съгласно правило 3.
3. Когато стоките биха могли да се класират в две или повече позиции чрез прилагане на правило 2 б) или поради други причини, класирането се извършва по следния начин:
а) Позицията, която най-специфично описва стоката, трябва да има предимство пред позициите с по-общо значение. Въпреки това, когато всяка от две или повече позиции се отнася само до една част от материалите, съставящи смесен продукт или сложен артикул или само до една част от артикулите, в случаите на стоки, представени като комплект за продажба на дребно, тези позиции следва да се считат, по отношение на този продукт или този артикул, като еднакво специфични, дори ако една от тях дава по-точно или по-пълно описание.
б) Смесените продукти, изделията, съставени от различни материали или съставени от различни компоненти и стоките, представени в комплекти, пригодени за продажба на дребно, чието класиране не може да бъде осъществено чрез прилагането на правило 3 а), се класират съгласно материала или компонента, който им придава основния характер, когато е възможно да се установи това.
в) В случаите, когато правила 3 а) и 3 б) не дават възможност за извършване на класирането, стоката следва да се класира в последната по ред на номериране позиция от тези, които могат да се вземат предвид.
4. Стоките, които не могат да бъдат класирани съобразно горните правила, следва да бъдат класирани в позицията, отнасяща се до артикулите с най-аналогичен характер.
………………………………………………………………………………
6. Класирането на стоките в подпозициите на една и съща позиция е нормативно определено съгласно термините на тези подпозиции и забележките към подпозициите, както и, mutatis mutandis, съгласно горните правила при условие че могат да се сравняват само подпозиции на еднакво ниво. Освен при разпоредби, предвиждащи обратното, за прилагането на това правило, се вземат предвид и забележките към разделите и главите.
Според забележките към глава 27 на ХС, именована “Минерални горива, минерални масла и продукти, получени от тяхната дестилация; битумни продукти; минерални восъци “:

2. термините “нефтени масла или масла от битуминозни минерали”, използвани в текста на позиция №2710 се прилагат не само за нефтените масла или маслата от битуминозните минерали, но също и за аналогичните масла и за маслата съставени главно от смеси на ненаситените въглеводороди, в които неароматните съставки преобладават тегловно по отношение на ароматните съставки, независимо от начина на получаване.
………………………………………………………………………………
3. По смисъла на позиция №2710 понятието отпадъчни масла означава отпадъци, съдържащи главно нефтени масла от битуминозни минерали /описани в забележка 2 към настоящата глава/, смесени или несмесени с вода. Тези отпадъци включват :
а/ отпадъци от нефта и отпадъци от аналогични масла, които са неподходящи за използване по първоначалното им предназначение /например използвани смазочни масла, използвани хидравлични масла, използвани трансформаторни масла/.
б/ маслени утайки от резервоари за съхраняване на нефтени масла, състоящи се главно от този вид масла с висока концентрация на добавки /например химикали/, използвани за производство на първични продукти;
в/ маслата под формата на емулсии във вода или смеси с вода, такива като тези, получени в резултат от разливане на масла от цистерни и резервоари, от измиване на резервоари за съхраняване или от използването на смазочни охлаждащи течности при машинна обработка
Според общите разпоредби на глава 27 от ХС тази глава обхваща главно въглищата и другите естествени минерални горива, нефтените масла или маслата от битуминозни минерали, както и продуктите, получени от дестилацията на тези суровини и сродните продукти, добити по какъвто и да е друг начин. Тя включва и естествени минерални восъци и битуминозни продукти. Всички споменати продукти остават включени в тази глава независимо дали са в необработено или рафинирано състояние

………………………………………………………………………………
Трябва да се отбележи, че понятието “ароматни съставки”, фигуриращо в забележка 2 към глава 27 на ХС и в заглавието на №27.07.трябва да се смята като отнасящо се за целите молекули, съдържащи ароматна част, независимо от броя и дължината на страничните вериги, а не за самите ароматни части на тези молекули.  
Номенклатура:

	 
  2707
	 
Масла и други продукти, получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани; аналогични продукти, в които ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните

	 
2707 99 
	 
-- Други


………………………………………………………………………………
	 
  2710 
	 
Нефтени масла или масла от битуминозни минерали, различни от суровите; неупоменати, нито включени другаде препарати, съдържащи тегловно 70 % или повече нефтени масла или масла от битуминозни минерали, които масла са основен компонент на тези препарати; отпадъчни масла

	 
	 
- Нефтени масла или масла от битуминозни минерали (различни от суровите) и неупоменати, нито включени другаде препарати, съдържащи тегловно 70 % или повече нефтени масла или масла от битуминозни минерали, които масла са основен компонент на тези препарати, различни от отпадъчните масла:

	 
2710 19
	 
-- Други

	 
	 
- Отпадъчни масла:

	 
2710 91
	 
-- Съдържащи полихлорирани бифенили (PCBs), полихлорирани терфенили (PCTs) или полибромирани бифенили (PBBs)

	 
2710 99 
	 
-- Други


 
Б.Разпоредби на Комбинираната номенклатура
1.Комбинираната номенклатура, приложима към фактите, които са предмет на настоящия спор, е тази, съдържаща се в Регламент (ЕС) № 1006/2011 на Комисията от 27 септември 2011 година за изменение на приложение I към Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета относно тарифната и статистическа номенклатура и Общата митническа тарифа (наричана по-нататък „КН 2012“).

2.КН се основава на изготвената от Съвета за митническо сътрудничество, понастоящем Световна митническа организация, световна Хармонизирана система за описание и кодиране на стоките, установена с международната конвенция, сключена в Брюксел на 14 юни 1983 г. и одобрена от името на Европейската икономическа общност с Решение (ЕИО) 87/369 на Съвета от 7 април 1987 година за сключване на Международната конвенция относно Хармонизираната система за описание и кодиране на стоките и протокола за изменение към нея (ОВ L 198, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 г., глава 2, том 3, стр. 199). 

3.Съгласно член 3, § 1, буква а) от Регламент № 2658/87 КН е идентична с ХС, що се отнася до позициите и подпозициите от шест цифри. 

4.Съгласно член 12, § 1 от Регламент № 2658/87, изменен с Регламент (ЕО) № 254/2000 на Съвета от 31 януари 2000 г. (ОВ L 28, стр. 16; Специално издание на български език, 2007 г., глава 2, том 12, стр. 33), Европейската комисия приема ежегодно регламент, възпроизвеждащ пълния текст на КН с митническите ставки в редакцията след мерките, приети от Съвета на Европейския съюз или Комисията. Този регламент се прилага от 1 януари на следващата година.

5.В член 8 от Регламент № 2658/87 се уточнява, че по искане на представителя на държава членка предвиденият в член 247 от Митническия кодекс комитет може да разглежда всякакви въпроси, представени от неговия председател, по-специално относно КН.

6.Общите правила за тълкуване на КН2012 (наричани по-нататък „общи правила“) се намират в част първа, раздел I, A от нея.

7.Раздел I от част първа на КН 2012, озаглавен „Общи правила“, предвижда, че класирането на стоките в КН се подчинява на същите принципи и общи правила, на които се подчинява и класирането на стоките в ХС

 

ГЛАВА 27 от КН 2012г.

МИНЕРАЛНИ ГОРИВА, МИНЕРАЛНИ МАСЛА И ПРОДУКТИ ОТ ТЯХНАТА ДЕСТИЛАЦИЯ; БИТУМИНОЗНИ МАТЕРИАЛИ; МИНЕРАЛНИ ВОСЪЦИ

Забележки 2. Термините "нефтени масла или масла от битуминозни минерали", използвани в текста на № 2710 се прилагат не само за нефтените масла или маслата от битуминозните минерали, но също и за аналогичните масла и за маслата, съставени главно от смеси на ненаситените въглеводороди, в които неароматните съставки преобладават тегловно по отношение на ароматните съставки, независимо от начина на получаване
Обаче термините не се прилагат за синтетичните течни полиолефини, от които по-малко от 60 обемни процента дестилират при 300 °C, преизчислени към 1013 mbar чрез прилагане на дестилационен метод при понижено налягане (глава 39).
3. По смисъла на № 2710, понятието "отпадъчни масла" означава отпадъци, съдържащи главно нефтени масла или масла от битуминозни минерали (описани в забележка 2 към настоящата глава), смесени или несмесени с вода. Тези отпадъци включват:
а) маслата, които са неподходящи за използване по първоначално предвиденото предназначение (например, използвани смазочни масла, използвани хидравлични масла и използвани трансформаторни масла);
б) маслени утайки от резервоари за съхраняване на нефтени масла, състоящи се главно от този вид масла с висока концентрация на добавки (например химикали), използвани за производство на първични продукти; и
в) маслата под формата на емулсии във вода или смеси с вода, такива като тези, получени в резултат от разливане на масла от цистерни и резервоари, от измиване на резервоари за съхраняване или от използването на смазочно-охлаждащи течности при машинна обработка
 

Забележки към подпозициите
3. По смисъла на подпозиции 270710, 270720, 270730 и 270740 под "бензол (бензен)", "толуол (толуен)", "ксилол (ксилени)" и "нафтален" се разбират продуктите, съдържащи тегловно съответно над 50 % бензен, толуен, ксилени и нафтален
4. По смисъла на подпозиция 271012"леки масла и препарати" са тези, които при дестилация по метод ASTM D 86, до 210 °С дестилират 90 обемни % или повече (включително загубите)
5. По смисъла на подпозициите към № 2710, терминът "биодизел" означава моноалкилни естери на мастни киселини от видовете, използвани като гориво, извлечени от животински или растителни мазнини и масла, дори вече използвани
 
Допълнителни забележки [63]
1. По смисъла на подпозиция 27079980, терминът "феноли" се прилага за продуктите, съдържащи тегловно повече от 50 % феноли.
2. По смисъла на № 2710, се считат като:
а) "специални бензини", (подпозиции 27101221 и 27101225), леките масла, описани в забележка 4 към подпозициите, които не съдържат антидетонаторни препарати и разликата между температурите, при които дестилират 5 обемни % и 90 обемни %, включително загубите, е равна или по-малка от 60°C;
б) "white spirit", (подпозиция 27101221), специалните бензини, описани в буква а) и чиято пламна температура е по-висока от 21°C по метода EN ISO 13736;
в) "средни масла" (подпозиции от 27101911 до 27101929), маслата и препаратите, които при дестилация по метод ISO 3405 (еквивалентен на метод ASTM D 86), до 210°C дестилират по-малко от 90 обемни %, включително загубите, и до 250°C — 65 обемни % или повече;
г) "тежки масла", (подпозиции от 27101931 до 27101999 и от 27102011 до 27102090), маслата и препаратите, които при дестилация по метод ISO 3405 (еквивалентен на метод ASTM D 86), до 250°C дестилират по-малко от 65 обемни %, включително загубите, или за които процентът на дестилация при 250°C не може да бъде определен по този метод;
д) "газьол", (подпозиции от 27101931 до 27101948 и от 27102011 до 27102019), тежките масла, описани в буква г) и които при дестилация по метод ISO 3405 (еквивалентен на метод ASTM D 86), до 350°C дестилират 85 обемни % или повече, включително загубите;
е) "тежки горива (fuel oils)", (подпозиции от 27101951 до 27101968 и от 27102031 до 27102039), тежките масла, описани в буква г), различни от газьола, описан в буква д) и които имат в зависимост от техния цвят с разреждане С, вискозитет V:
- по-малък или равен на стойностите от ред I на долната таблица, ако съдържанието на сулфатна пепел е по-малко от 1 % по метод ISO 3987, и осапунителното число е по-малко от 4 [24] по метод ISO 6293-1 и ISO 6293-2,
- или по-голям от стойностите на ред II, ако температурата на течливост е по-голяма или равна на 10°С по метод ISO 3016,
- или включен между стойностите на редове I и II, или равен на стойностите на ред II, ако по метод ISO 3405 (еквивалентен на метод ASTM D 86), при 300°C дестилират 25 обемни % или повече, или когато при 300°C дестилират по-малко от 25 обемни %, ако температурата на течливост е по-висока от минус 10°C по метод ISO 3016. Тези разпоредби се прилагат само при масла, чийто цвят с разреждане С е под 2.
Таблица за съотношението цвят с разреждане (C) / вискозитет (V)
Цвят (С) | | 0 | 0,5 | 1 | 1,5 | 2 | 2,5 | 3 | 3,5 | 4 | 4,5 | 5 | 5,5 | 6 | 6,5 | 7 | 7,5 и повече |
Вискозитет (V) | I | 4 | 4 | 4 | 5,4 | 9 | 15,1 | 25,3 | 42,4 | 71,1 | 119 | 200 | 335 | 562 | 943 | 1580 | 2650 |
II | 7 | 7 | 7 | 7 | 9 | 15,1 | 25,3 | 42,4 | 71,1 | 119 | 200 | 335 | 562 | 943 | 1580 | 2650 |
Под "вискозитет (V)" трябва да се разбира кинематичният вискозитет при 50°C, изразен в 10–6m2 s–1 по метод EN ISO 3104.
Под "цвят с разреждане (C)" трябва да се разбира цветът, измерен по метод ASTM D 1500, който придобива продуктът след като една обемна част от този продукт се смеси със 100 обемни части с ксилен, толуен или друг подходящ разтворител. Цветът трябва да бъде определен веднага след разреждането на продукта.
В подпозиции 27101951 до 27101968 и 27102031 до 27102039 се включват само тежки горива (fuel oils) с естествен цвят.
Тези подпозиции не включват тежките масла, описани в буква г) по-горе, за които не е възможно да се определи:
- процентът (нулата се смята за процент) на дестилация при 250°C по метод ISO 3405 (еквивалентен на метод ASTM D 86),
- или кинематичният вискозитет при 50°C по метод EN ISO 3104,
- или цветът с разреждане (C) по метод ASTM D 1500.
Тези продукти спадат към подпозиции от 27101971 до 27101999 или 27102090.
 

5. По смисъла на № 2710 до 2712 под "специфична преработка", се разбират следните операции:
а) вакуумна дестилация;
б) редестилация чрез процес на дълбоко фракциониране;
в) крекинг;
г) риформинг;
д) екстракция чрез селективни разтворители;
е) преработка, включваща съвкупността от следните операции: обработка с концентрирана сярна киселина или с олеум, или със серен триоксид; неутрализация чрез алкални агенти; обезцветяване и пречистване с помощта на активна (естествена) глина, с активирана глина, с активен въглен или с боксит;
ж) полимеризация;
з) алкилиране;
и) изомеризация;
к) десулфуризация с помощта на водород, само по отношение на продукти, включени в подпозиции от 27101931 до 27101999 включително, водеща до намаляване най-малко с 85 % на съдържанието на сяра в обработваните продукти (метод EN ISO 20846, EN ISO 20884 или EN ISO 14596 или EN ISO 24260, EN ISO 20847 и EN ISO 8754);
л) депарафинизация по начин, различен от обикновеното филтруване, само за продуктите, включени в № 2710;
м) обработка с водород, различна от десулфуризацията, само за продуктите, включени в подпозиции от 27101931 до 27101999, при която водородът участва активно в химическа реакция, осъществена при налягане, по-високо от 20 bar и при температура, по-висока от 250°C, с помощта на катализатор. Довършителната обработка с водород на смазочните масла, включени в подпозиции от 27101971 до 27101999, целяща подобряване на цвета или на стабилността (например хидродоочистка или обезцветяване), не се разглежда като "специфична преработка";
н) атмосферна дестилация, само за продуктите, включени в подпозиции от 27101951 до 27101968 при условие, че тези продукти при дестилация по метода ISO 3405 (еквивалентен на метод ASTM D 86), при 300°C дестилират по-малко от 30 обемни % (включително загубите). При условие, че тези продукти при дестилация по метода ISO 3405 (еквивалентен на метод ASTM D 86), при 300°C дестилират 30 обемни % или повече (включително загубите), количествата на продуктите евентуално получени по време на атмосферната дестилация и включени в подпозиции от 27101211 до 27101290 или 27101911 до 27101929, се облагат с митата, предвидени за подпозиции 27101962 до 27101968, според вида и стойността на обработените продукти и на базата на нетното тегло на получените продукти. Тази разпоредба не се прилага за тези от получените продукти, които за период най-много до 6 месеца и при спазване на други условия, определени от компетентните органи, са претърпели последваща специфична преработка или химическа трансформация чрез процес, който не представлява специфична преработка;
о) обработка чрез електрически ток с висока честота, единствено за продуктите, включени в подпозиции от 27101971 до 27101999.
п) обезмасляване чрез фракционна кристализация само по отношение на продуктите от подпозиция 27129031.
Ако за тези преработки по технически съображения се изисква предварителна обработка, тогава освобождаването от мита, важи само за количествата от продуктите, които действително са подложени на изброените преработки; отпадъчните продукти от предварителните обработки също са освободени от мита.
6. Количествата от продуктите, които могат да бъдат получени чрез химическа трансформация или при предварителна обработка, когато тя е технически изискуема, и които се класират в подпозиции 27071010, 27072010, 27073010, 27075010, 2710, 2711, 271210, 271220, 27129031 до 27129099 и 271390, се облагат с митата, предвидени за продуктите "предназначени за други цели", в зависимост от вида и стойността на преработените продукти и на базата на нетното тегло на получените продукти. Тази разпоредба не се прилага за тези от продуктите, включени в № 2710 до 2712, които за период най-много до 6 месеца и при спазване на други условия, определени от компетентните органи, са претърпели специфична преработка или нова химическа трансформация.
 

        Глава 27 от КН 2012 съдържа по-специално следните позиции и подпозиции:

 

	2707
	Масла и други продукти, получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани; аналогични продукти, в които ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните:

	2707 10
	-Бензол (бензен):

	2707 10 10
	--Предназначен да бъде използван като моторно гориво или като гориво за отопление

	2707 10 90
	--Предназначен за други цели

	2707 20
	-Толуол (толуен):

	2707 20 10
	--Предназначен да бъде използван като моторно гориво или като гориво за отопление

	2707 20 90
	--Предназначен за други цели

	2707 30
	-Ксилол (ксилени):

	2707 30 10
	--Предназначен да бъде използван като моторно гориво или като гориво за отопление

	2707 30 90
	--Предназначен за други цели

	2707 40 00
	-Нафтален

	2707 50
	-Други смеси на ароматни въглеводороди, които при дестилация по метод ASTM D 86, до 250°C дестилират 65 обемни % или повече (включително загубите):

	2707 50 10
	--Предназначени да бъдат използвани като моторно гориво или като гориво за отопление

	2707 50 90
	--Предназначени за други цели

	 
	-Други:

	2707 91 00
	--Креозотни масла

	2707 99
	--Други:

	 
	---Сурови масла:

	2707 99 11
	----Леки сурови масла, които при дестилация до 200°C дестилират 90 обемни % или повече

	2707 99 19
	----Други

	2707 99 20
	---Сяросъдържащи фракции; антрацен

	2707 99 50
	---Продукти с основен характер

	2707 99 80
	---Феноли

	 
	---Други:

	2707 99 91
	----Предназначени за производство на продукти от № 2803

	2707 99 99
	----Други

	2710
	Нефтени масла или масла от битуминозни минерали, различни от суровите; неупоменати, нито включени другаде препарати, съдържащи тегловно 70% или повече нефтени масла или масла от битуминозни минерали, които масла са основен компонент на тези препарати; отпадъчни масла:

	 
	-Нефтени масла или масла от битуминозни минерали (различни от суровите) и неупоменати, нито включени другаде препарати, съдържащи тегловно 70% или повече нефтени масла или масла от битуминозни минерали, които масла са основен компонент на тези препарати, различни от съдържащите биодизел и различни от отпадъчните масла: 

	 
	---Тежки масла:

	 
	----Газьол:

	2710 19 31
	-----Предназначен да претърпи специфична преработка

	2710 19 35
	-----Предназначен да претърпи химическа преработка по начин, различен от определените за подпозиция 2710 19 31

	 
	-----Предназначен за други цели:

	2710 19 43
	------С тегловно съдържание на сяра, непревишаващо 0,001%

	2710 19 46
	------С тегловно съдържание на сяра, превишаващо 0,001%, но непревишаващо 0,002%

	2710 19 47
	------С тегловно съдържание на сяра, превишаващо 0,002%, но непревишаващо 0,1%

	2710 19 48
	------С тегловно съдържание на сяра, превишаващо 0,1%

	 
	----Тежки горива (fuel oils):

	2710 19 51
	-----Предназначени да претърпят специфична преработка

	2710 19 55
	-----Предназначени да претърпят химическа преработка по начин, различен от определените за подпозиция 2710 19 51

	 
	-----Предназначени за други цели:

	2710 19 62
	------С тегловно съдържание на сяра, непревишаващо 0,1%

	2710 19 64
	------С тегловно съдържание на сяра, превишаващо 0,1%, но непревишаващо 1%

	2710 19 68
	------С тегловно съдържание на сяра, превишаващо 1%

	 
	----Смазочни масла; други масла:

	2710 19 71
	-----Предназначени да претърпят специфична преработка

	2710 19 75
	-----Предназначени да претърпят химическа преработка по начин, различен от определените за подпозиция 2710 19 71

	 
	-----Предназначени за други цели:

	2710 19 81
	------Моторни, компресорни и турбинни масла

	2710 19 83
	------Хидравлични масла

	2710 19 85
	------Бели масла, течен парафин

	2710 19 87
	------Масла за зъбни предавки

	2710 19 91
	------Масла за обработка на метали, формовъчни масла и антикорозионни масла

	2710 19 93
	------Електроизолационни масла

	2710 19 99
	------Други смазочни масла и други масла

	2710 20
	-Нефтени масла или масла от битуминозни минерали (различни от суровите) и неупоменати, нито включени другаде препарати, съдържащи тегловно 70 % или повече нефтени масла или масла от битуминозни минерали, които масла са основен компонент на тези препарати, съдържащи биодизел, различни от отпадъчните масла:

	 
	--Газьол:

	2710 20 11
	---С тегловно съдържание на сяра, непревишаващо 0,001%

	2710 20 15
	---С тегловно съдържание на сяра, превишаващо 0,001%, но непревишаващо 0,002%

	2710 20 17
	---С тегловно съдържание на сяра, превишаващо 0,002%, но непревишаващо 0,1%

	2710 20 19
	---С тегловно съдържание на сяра, превишаващо 0,1%

	 
	--Тежки горива (fuel oils):

	2710 20 31
	---С тегловно съдържание на сяра, непревишаващо 0,1%

	2710 20 35
	---С тегловно съдържание на сяра, превишаващо 0,1%, но непревишаващо 1%

	2710 20 39
	---С тегловно съдържание на сяра, превишаващо 1%

	2710 20 90
	--Други масла

	 
	-Отпадъчни масла:

	2710 91 00
	--Съдържащи полихлорирани бифенили (PCBs), полихлорирани терфенили (PCTs) или полибромирани бифенили (PBBs)

	2710 99 00
	--Други


 
В. Обяснителни бележки към глава 27 от ХС, свързани с позиции 2707 и 2710, приложими към момента на настъпване на фактите по главното производство:
2707 - „Тази позиция обхваща : Масла и други продукти , получени чрез дестилация на високотемпературен каменовъглен катран , в по-широки или по-тесни фракции, при което  се получават смеси, състоящи се предимно от ароматни въглеводороди и други ароматни съединения. …………………………….
Аналогични масла и други аналогични на упоменатите по-горе продукти, в които ароматните съставки преобладават в тегловно отношение  спрямо неароматните, получени при дестилация на нискотемпературен каменовъглен катран или други минерални катрани, при отстраняване на леките фракции каменовъглен газ, при преработка на нефт или по какъвто и да било друг метод. 
Позицията включва маслата и останалите гореизброени продукти, независимо дали са необработени или рафинирани. Но тя не включва продукти с определен химически състав представени самостоятелно, в чисто или в търговски чисто състояние, добити при последващо фракциониране или чрез някаква друга обработка от продуктите включени в настоящата позиция /глава29/ . За бензена, толуена, ксилена , нафталена, антрацена, фенола, креозолите, ксиленолите пиридина и някои производни на пиридина, съществуват специфични критерии за чистотата, които са указани в обяснителните бележки към NN 29.02, 29.07, 29.33
2710 Настоящата позиция обхваща продуктите, които са били подложени на други обработки, различни от описаните в обяснителната бележка към 2709.
Тази позиция включва …..
А) Нефтените масла или маслата от битуминозни минерали, от които са отстранени някои леки фракции чрез първична дестилация в повече или по-малко напреднал стадий (topping), както и леките, средните или тежките масла, получени от дестилацията на повече или по-малко широки фракции или от рафинирането на суровите нефтени масла или маслата от битуминозни минерали. Тази масла, в зависимост от случая, са с различна течливост или са полутвърди, съставени са главно от неароматни въглеводороди /, такива като парафинови, цикланови (нафтенови). Между получените чрез фракционна дестилация могат да се посочат:
……………………………………………………………………………..
Б. Масла, аналогични на предшестващите, в които неароматните съставки преобладават в тегловно отношение спрямо ароматните съставки. Те могат да бъдат получени чрез дестилация на каменни въглища при ниска температура, чрез хидратиране или чрез някакъв друг вид метод  /крекинг, риформинг и др./ 
Тук фактически се включват алкиленовите смеси , наречени трипропилен, тетрапропилен, диизобутен, триизобутен, и др. това са смеси от ациклени ненаситени въглеводороди /октилени, нонилени, техни хомолози и изомери/ и наситени ациклени въглеводороди.
Получават се или чрез полимеризация /при много ниска степен на полимеризация/ на пропилен, изобутилен или други етиленови въглеводороди или чрез сепарация /фракционна дестилация/ на някои продукти от крекинга на минерални масла. 
Алкиленовите смеси се използват най-често при химичния синтез, като разтворители или като разредители, поради високото им октаново число, те могат също след включване на подходящи добавки да се смесват с бензини.
В) Маслата, описани в точки А) и Б) по-горе, подобрени чрез добавка на много малки количества от различни вещества, както и препаратите, които представляват смес, съдържаща тегловно 70 % или повече от маслата от точки А) или Б), които се явяват основен компонент на сместа; тези препарати обаче се изключват от настоящата позиция, при условие, че са упоменати или включени в други по-специфични позиции на Номенклатурата.
……………………………………………………………………………..
освен това тази позиция не включва маслата, в които ароматните съставки преобладават в тегловно отношение  спрямо неароматните съставки, независимо от това дали са получени при преработване на нефт или по друг начин /N 27.07./
……………………………………………………………………………..
ІІ. Отпадъчни масла 
Отпадъчните масла са отпадъци съдържащи главно нефтени масла и масла от битуминозни минерали /такива като упоменатите в забележка 2 към настоящата глава/ дори смесени с вода. Те съдържат:
1/ отпадъци от нефта и отпадъци от аналогични масла , които са неподходящи за използване по първоначалното им предназначение /например използвани смазочни масла, използвани хидравлични масла, използвани трансформаторни масла/. Отпадъчните масла съдържащи полихлорирани дифенили /РСВ/, полихлорирани терфенили /РСТ/ и полибромирани дифенили /РВВ/, получени основно от изпускането на тези химични продукти от електрическото оборудване като топлообменниците, трансформаторите и комутаторите /превкслючвателите/.
2/ маслени утайки от резервоари за съхраняване на нефтени масла, състоящи се главно от този вид масла с висока концентрация на добавки /например химикали/, използвани за производство на първични продукти;
3/ отпадъчните масла под формата на емулсии във вода или смеси с вода, такива като тези, получени в резултат от разливане на масла от цистерни и резервоари, от измиване на резервоари за съхраняване или от използването на смазочни охлаждащи течности при машинна обработка.
4/ отпадъчните масла, получени от производството, обработката и използването на мастило, багрила, пигменти, бои и лакове. 
 
Г.Обяснителните бележки от КН 2012
В съответствие с член 9, § 1, буква а), второ тире от Регламент № 2658/87 Комисията изготвя Обяснителни бележки към КН, които публикува редовно в Официален вестник на Европейския съюз. 

В Обяснителните бележки, публикувани в Регламент (ЕС) № 1006/2011 на Комисията от 27 септември 2011 година за изменение на приложение I към Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета относно тарифната и статистическа номенклатура и Общата митническа тарифа, публикуван в Официален вестник n° L 282 , 28/10/2011 стр. 0001 - 0912
           Общи разпоредби
Освен при обратни указания, под "методи ASTM" се разбират методите, възприети от American Society for Testing and Materials, публикувани в изданието от 1976 г. за дефинициите и спецификациите на петролните продукти и смазочните материали.
Забележка 2 | За определяне на съдържанието на ароматните съставки се прилагат следните методи: продукти, чиято крайна точка на дестилация е по-ниска или равна на 315 °C: метод ASTM D 1319-70,продукти, чиято крайна точка на дестилация е по-висока от 315 °C: виж приложение А към Обяснителните бележки за тази глава. |
Допълнителна забележка 5 | 1. Трябва да се отбележи, че с изключение на разпоредбите на Допълнителна забележка 5(н), предвиденото необлагане с мито е приложимо за цялото количество продукти, подложени на специфична преработка. Следователно ако един нефтен продукт е вложен в производството, например за да претърпи алкилиране или полимеризация, дори частта, която няма да бъде действително преработена (алкилирана или полимеризирана) ще ползва необлагането с мито. 2. В случай че за "специфичната преработка" е необходима предварителна подготовка (виж последния параграф на Допълнителна забележка 5), за да може да се ползва необлагането с мито са нужни две условия:а)внесеният продукт трябва да бъде действително обект на "специфична обработка", например обект на крекинг; б)предварителната подготовка трябва да бъде технически необходима, за да позволи "специфичната преработка". Като предварителна подготовка, необходима за продуктите, предназначени да претърпят "специфична преработка", се считат по-специално: а)освобождаване от газове; б)сушене; в)отстраняване на някои леки или тежки продукти, които биха могли да затруднят преработката;г)отстраняване или видоизменяне на меркаптаните (омекотяване), на други серни съединения или на други вещества, вредни за преработката; д)неутрализация; е)декантиране; ж)обезсоляване. Количествата на продуктите, евентуално получени по време на предварителна подготовка, които не са подложени на специфична преработка, се облагат с митата, прилагани за продуктите "предназначени за други цели", според вида и стойността на внесените продукти и на базата на нетното тегло на получените продукти. 
Допълнителна забележка 5(а) | Под вакуумна дестилация се разбира дестилация при налягане, непревишаващо 400 mbar, измерено при върха на колоната. |
Допълнителна забележка 5(б) | Под редестилация чрез процес на дълбоко фракциониране, се разбират дестилационните процеси (различни от атмосферна дестилация topping), прилагани в промишлени инсталации, с непрекъснат или периодичен цикъл, въздействащи върху дестилатите от подпозиции 27101111 до 27101949, 27111100, 27111291 до 27111900, 27112100 и 27112900 (освен пропана с чистота равна или по-висока от 99 %) за получаване на: 1. Отделни въглеводороди с висока степен на чистота (90 % или повече за олефините и 95 % или повече за другите въглеводороди), като изомерните смеси на едно и също органично съединение трябва да се считат като отделни въглеводороди. За отбелязване е, че се допускат само преработките, чрез които се получават най-малко три различни продукти, като това ограничение не се прилага, когато преработката съдържа разделяне на изомери. В това отношение, що се отнася до ксилените, етилбензенът се счита като изомер на ксилена; 2. Продуктите от подпозиции 27071010 до 27073090, 27075010, 27075090 и 27101111 до 27101949: а)за които не се допуска крайната точка на кипене на една фракция да съвпада с началната точка на кипене на следващата фракция, когато разликата между температурите, при които дестилират 5 % и 90 % обемно (включително загубите), е равна или по-малка от 60 °C по метода ASTM D 86-67 (коригиран през 1972 г.); б)за които се допуска крайната точка на кипене на една фракция да съвпада с началната точка на кипене на следващата фракция, когато разликата между температурите, при които дестилират 5 % и 90 % обемно (включително загубите), е равна или по-малка от 30 °C по метода ASTM D 86-67 (коригиран през 1972 г.). |
Допълнителна забележка 5(в) | Под крекинг (cracking) се разбира промишлена преработка, имаща за цел разкъсване на молекулите на нефтените продукти и изменение на тяхната химична структура чрез загряване, с или без налягане, с или без помощта на катализатор, чрез които се получават по-леки въглеводородни смеси, течни или газообразни при нормални температура и налягане. Най-важните крекинг процеси са следните: 1.Термичния крекинг (cracking); 2.Каталитичния крекинг(cracking); 3.Крекинга с водна пара (steamcracking) за получаване на газообразни въглеводороди; 4.Хидрокрекинга (hydrocracking) (крекинг-преработка под водородно налягане); 5.Дехидрогенирането; 6.Дезалкилирането; 7.Коксуването (coking); 8.Вискоредукцията (visbreaking). |
Допълнителна забележка 5(г) | Под риформинг (reforming) се разбират термични или каталитични преработки на леки или средни масла с цел увеличаване на съдържанието им на ароматни съединения. Каталитичният риформинг се използва, например, за превръщане на леките масла от първичната дестилация в леки масла с по-високо октаново число (с повишено съдържание на ароматни въглеводороди) или в смес от въглеводороди, съдържащи бензен, толуен, ксилени, етилбензен и други. По принцип, каталитичните риформинг процеси са тези, при които като катализатор се използва платина. |
Допълнителна забележка 5(д) | Под екстракция със селективни разтворители се разбират процесите на разделяне на групи от продукти с различна молекулна структура чрез специфични разтворители с избирателни свойства (например, фурфурол, фенол, дихлорен етилов етер, серен триоксид, нитробензен, карбамид и някои производни на карбамида, ацетон, пропан, метилетилкетон, метил-изобутилкетон, гликол, морфолин). |
Допълнителна забележка 5(ж) | Под полимеризация се разбират промишлените процеси, чрез които със или без загряване, със или без използване на катализатор, ненаситените въглеводороди се свързват в един или повече от техните полимери или съполимери. |
Допълнителна забележка 5(з) | Под алкилиране се разбира всяка термична или каталитична реакция, при която ненаситените въглеводороди се свързват с други, каквито и да е, въглеводороди, особено с изопарафините или с ароматните съединения. |
Допълнителна забележка 5(и) | Под изомеризация се разбира преобразуване на структурата на компонентите на нефтените продукти, без да се променя тяхната емпирична формула. |
Допълнителна забележка 5(л) | Между процесите на депарафинизация, по смисъла на настоящата допълнителна забележка, могат да се посочат, например: 1.Депарафинизацията чрез охлаждане (със или без разтворители); 2.Микробиологичната преработка; 3.Карбамидната депарафинизация; 4.Преработката чрез молекулярни сита. |
Допълнителна забележка 5(н) | Под атмосферна дестилация се разбира дестилацията, извършена под налягане от порядъка на 1013 mbar, измеренно при върха на колоната. |
………………………………………………………………………
2707 | Масла и други продукти, получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани; аналогични продукти, в които ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните Относно определянето на съдържанието на ароматните съставки, виж Обяснителните бележки към Забележка 2 на настоящата глава. |
………………………………………………………………….
27079911 и 27079919 | Сурови масла Към тези подпозиции принадлежат: 1.Продуктите, получени при първичната дестилация на високотемпературните каменовъглени катрани.Тези високотемпературни каменовъглени катрани са получени обикновено в металургичните коксови инсталации при температура по-висока от 900 °C. Продуктите, получени при дестилацията на тези катрани съдържат не само въглеводороди, в които преобладават тегловно ароматните въглеводороди, а също и азотни, кислородни или серни съединения и най-често онечиствания. Преди използването си тези продукти обикновено трябва пак да претърпят преработка;2.Аналогичните продукти, в които ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните съставки.Като "аналогични" се считат продуктите които имат качествен състав, подобен на този на продуктите, посочени в точка 1 по-горе.Все пак, те могат да съдържат по-висок процент на алифатни и нафтенови въглеводороди, както и на фенолни продукти, и по-нисък процент на многоядрени ароматни въглеводороди, отколкото продуктите, посочени в точка 1 по-горе.Към тези подпозиции принадлежат само продуктите, в които ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните съставки.Към настоящите подпозиции се включват също, например, маслата, получени при отбензолване след промиването на газовете, получени при коксуването на каменни въглища. |
27079991 и 27079999 | Други Тези подпозиции съдържат по-специално продуктите, съставени от смеси на въглеводороди. Между тези продукти могат да се упоменат: 1.Тежки масла (различни от суровите), получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани или аналогични продукти на тези масла, при условие, че те:а)дестилират по-малко от 65 % от обема си до 250 °C по метода ASTM D 86-67 (коригиран през 1972 г.), иб)имат плътност при 15 °C по-голяма от 1,000 g/cm3, ив)при 25 °C имат иглена пенетрация по метода ASTM D 5, равна или по-голяма от 400, иг)имат характеристики, различни от тези на продуктите от позиция 27150000.Продуктите, които не отговарят на условията по точки (а) до (г), се класират според техните характеристики, например в подпозиции 27071010 до 27073090, 27075010, 27075090, в позиция 2708, в подпозиции 27101931 до 27101999, 27132000 или в позиция 27150000;2.Ароматни екстракти, които не отговарят на условията, определени за тези продукти в Обяснителните бележки за подпозиции 27139010 и 27139090;3.Някои хомолози на нафталена или на антрацена, такива като етилнафталените и метилантрацените, при условие, че не принадлежат към позиция 2902. |
………………………………………………………………………..
2710 | Нефтени масла и масла от битуминозни минерали, различни от суровите; неупоменати, нито включени другаде препарати, съдържащи тегловно 70 % или повече нефтени масла или масла от битуминозни минерали, които масла са основен компонент на тези препарати; отпадъчни масла Виж Забележки 2 и 3 към настоящата глава и Обяснителните бележки, отнасящи се за тях. |
27101111 до 27101999 | Нефтени масла и масла от битуминозни минерали (различни от суровите) и неупоменати, нито включени другаде препарати, съдържащи тегловно 70 % или повече нефтени масла или масла от битуминозни минерали, които масла са основен компонент на тези препарати, различни от отпадъчните масла За определяне на тези продукти виж Забележка 2 към настоящата глава, както и Обяснителните бележки към ХС за позиция 2710, (I). Относно подпозиците, които са предвидени за продуктите, предназначени: да претърпят специфична преработка,да претърпят химическа преработка,виж Допълнителни забележки 5 и 6 на настоящата глава, както и Обяснителните бележки, отнасящи се за тях. I.Нефтени масла или масла от битуминозни минерали (различни от суровите). Тази група съдържа по-специално смесите от изомери (различни от стерео-изомерите) на наситени ациклени въглеводороди, съдържащи по-малко от 95 % от определен изомер, и на ненаситени ациклени въглеводороди, съдържащи по-малко от 90 % от определен изомер, като тези проценти се отнасят към теглото на безводен продукт. Към тази група принадлежат също отделните изомери на горепосочените въглеводороди с чистота, по-ниска съответно от 95 или 90 % тегловно. Настоящата група включва само нефтените масла или маслата от битуминозни минерали:1.чиято температура на кристализация по метода ASTM D 938 е по-ниска от 30 °C, или 2.чиято температура на кристализация е равна или по-висока от 30 °C, иа)имат, при 70 °C, плътност, по-малка от 0,942 g/cm3 и при 25 °C, конусна пенетрация след разбъркване по метода ASTM D 217, най-малко 350, илиб)имат, при 70 °C, плътност, равна или по-голяма от 0,942 g/cm3 и при 25 °C, иглена пенетрация по метода ASTM D 5, най-малко 400. Като нефтени масла или масла от битуминозни минерали, по смисъла на параграф (I) по-горе, се считат също горепосочените масла, към които са добавени съвсем малки количества от различни вещества, като например добавки за подобряване на качеството или на миризмата, вещества за маркиране, оцветявящи агенти. Виж също схемата по-долу [9]:Отличителни признаци на някои продукти, производни на нефта от подпозиции 27101111 до 27101999 и от позиции 2712 и 2713 (различни от препаратите от подпозиции 27101111 до 27101999) II.Препарати, неупоменати, нито включени другаде, съдържащи тегловно 70 % или повече нефтени масла или масла от битуминозни минерали, чийто основен компонент са тези маслаЗа да бъдат класирани в тези подпозиции, препаратите трябва да отговарят на условията, посочени по-долу:1.Тегловното съотношение на нефтените масла или на маслата от битуминозни минерали, такива каквито са дефинирани в част I, трябва да бъде 70 % или повече. Това съотношение не се определя в зависимост от количеството на включените съставки, а от резултатите, получени чрез анализ; 2.Те не трябва да бъдат упоменати, нито включени другаде; 3.Включените нефтени масла или масла от битуминозни минерали трябва да представляват основен компонент на препарата, т.е. съществения компонент, с цел използването на препарата. Не се считат като препарати, принадлежащи към тази позиция, например: а)боите и лаковете (позиции 3208, 3209 и 321000); б)козметичните продукти на основата на минерални масла (главно позиции 3304 до 3307); в)нефтените сулфонати (позиция 3402 или 3824). Нефтените сулфонати най-често са под формата на суспензия в нефтено масло или в масло от битуминозни минерали. Съдържанието на чист сулфонат обикновено е толкова важно, че изключва всяко директно използване като смазочно масло; г)препаратите за лъскане и препаратите за поддържане на дърво, картини, метали, стъкло и подобни продукти (главно № 3405); д)дезинфекционните средства, инсектицидите, и други, независимо как са представени, които представляват разтвори или дисперсии на активен продукт в нефтено масло или масло от битуминозни минерали (позиция 3808); е)апретурите, от вида на тези, използвани в текстилната промишленост (позиция 3809);ж)присадките за минерални масла (позиция 3811); з)сложните органични разтворители и разредители (например позиция 381400); и)свързващите препарати за леярски сърца (подпозиция 38241000);к) някои антикорозионни препарати, и по-специално тези: i)съставени например от ланолин (около 20 %), разтворен в минерален терпентин (подпозиция 34031910); ii)съдържащи амини като активни елементи (подпозиция 38249035). |
………………………………………………………………………..
27101971 до 27101999 | Смазочни масла; други масла Към тези подпозиции принадлежат тежките масла по смисъла на Допълнителна забележка 2 (г) на настоящата глава, при условие че тези масла не изпълняват условията на Допълнителна забележка 2 (д) (газьол) или на Допълнителна забележка 2 (е) (fuel oils) на настоящата глава. Тези подпозиции включват тежките масла, които дестилират обемно, включително загубите, по-малко от 85 % до 350 °C по метода ASTM D 86-67 (коригиран 1972 г.): 1.При условие че предвид на цвета с разреждане С, те имат вискозитет V:а)по-малък или равен на стойностите на ред I от таблицата за съотношението към Допълнителна забележка 2 е) на настоящата глава, ако съдържанието на сулфатна пепел е по-голямо или равно на 1 %, или ако осапунителното число е по-голямо или равно на 4, или; б)по-голям от стойностите на ред II от същата таблица за съотношението, ако температурата на течливост е по-малка от 10 °C, или; в)включен между стойностите на редове I и II или равен на стойностите на ред II, ако те дестилират по-малко от 25 % до 300 °C, с температура на течливост по-ниска или равна на минус 10 °C. Тези разпоредби се прилагат единствено за маслата със цвят с разреждане под 2; 2.За които не е възможно да се определи: а)процентът (нулата се счита като процент) на дестилация при 250 °C по метода ASTM D 86-67 (коригиран 1972 г.), или; б)кинематичният вискозитет при 50 °C по метода ASTM D 445-74, или;в)цветът с разреждане по метода ASTM D 1500; 3.Които не са с естествен цвят.Методите за анализ, които се прилагат за т. 1 по-горе, са същите като методите за анализ, посочени за fuel oil (виж Допълнителна забележка 2 (е) на настоящата глава).Виж също долната схема: |
27109100 и 27109900 | Отпадъчни масла Виж Забележка 3 към настоящата глава, както и Обяснителните бележки към ХС, позиция 2710, (II). |
 

 

Д.  Регламент 2913/1992 
Съгласно разпоредбата на чл.78, §1 от Регламент 2913/92, след вдигане на стоките, митническите органи имат право по своя инициатива или по искане на декларатора да поправят митническата декларация. Според чл.78, §3 от Регламент 2913/92, когато последващата проверка на декларацията или последващият контрол установят, че разпоредбите, отнасящи се до съответния митнически режим са били приложени на основата на неверни или непълни данни, митническите органи вземат необходимите мерки, при спазване на приетите разпоредби, да уредят ситуацията, като отчитат новите данни, с които разполагат.

Според чл.79 от Регламента, допускането за свободно обращение придава на необщностните стоки митнически статут на общностни стоки. Допускането за свободно обращение води до прилагането на мерките на търговската политика, извършването на други формалности, предвидени при вноса на стоки и облагането със законно дължимите сборове.

Съгласно чл.4, §7 от Регламента, действието, чрез което едно лице изразява по установени форми и начини желанието си за прилагане на определен митнически режим за дадена стока, е „митническото деклариране”. В този смисъл е и разпоредбата на чл.59 от Регламента, съгласно която, всяка стока, предназначена да бъде поставена под митнически режим, подлежи на деклариране за съответния режим. 

Съгласно чл.62, §1 и §2 от Регламента, писмените декларации се изготвят върху формуляр, съответстващ на официалния образец, предвиден за целта. Те трябва да бъдат подписани и да съдържат всички данни, необходими за прилагане на разпоредбите, отнасящи се до митническия режим, за който стоките са декларирани. 

Съгласно чл.67 от Регламента, за дата на прилагане на разпоредбите на митническия режим, за който стоките са декларирани, се счита датата на приемането на декларацията от митническите органи, освен ако изрично не е предвидено друго. 

Прилагането на режима „допускане за свободно обращение” поражда вносно митническо задължение, което според чл.201, §2 от Регламента, възниква от момента на приемане на митническата декларация и длъжник, според §3 на същата разпоредба е деклараторът. 

Според чл.20, §1 от Регламента, когато възниква митническо задължение, законно дължимите сборове се основават на Митническата тарифа на ЕО, която според § 3,, б „а” и б”б” включва: комбинираната номенклатура на стоки; всяка друга номенклатура, която се основава частично или изцяло на комбинираната номенклатура или която добавя подразделения към нея и която е установена от общностни разпоредби за специфични области с оглед прилагането на тарифни мерки, свързани с търговията на стоки; 

Съгласно Наредба № Н – 17/ 13. 12. 2006 г. за прилагане на разпоредбите на Приложение  № 37 и Приложение № 38 от Регламент 2454/93 на Комисията относно писмено деклариране чрез Единния административен документ, попълването на тарифния код е част от задължителното съдържание на документа и се посочва в кл. 33.

 
V. Доводи и правни изводи на страните: 
V.1. на жалбоподателя - дружеството провежда настоящто оспорване, тъй като в резултат на определения с процесното решение нов тарифен номер за него възникват митническо задължение и задължения за други публични държавни вземания. Дружеството оспорва констатациите на митническите органи, довели до промяна в тарифното класиране на декларирания продукт и заключението на МЛЕ №34_13.06.2012 г.
V.1.1. „Лукойл Нефтохим Бургас“ АД твърди, че правилно е декларирало продукта в позиция 2710 1971, като аргументите за това са следните:
В КН в позиция 2710 са включени “Нефтени масла и масла от битуминозни минерали, различни от суровите; неупоменати, нито включени другаде препарати, съдържащи тегловно 70% или повече нефтени масла или масла от битуминозни материали, които масла са основен компонент на тези препарати; отпадъчни масла“. Забележка 2 към Глава 27 от КН прави уточнение по приложението на термините „Нефтени масла или масла от битуминозни материали", използвани в текста на позиция 2710. Съгласно текста на забележката, термините „Нефтени масла или масла от битуминозни материали" се прилагат за 4 отделни групи продукти: нефтените масла; маслата от битуминозните минерали; аналогичните масла и маслата, съставени главно от смеси на ненаситените въглеводороди, в които неароматните съставки пробладават тегловно по отношение над ароматните съставки, независимо от начина на получаване. Тарифирането в позиция 2710 се основава на факта, че продуктът представлява нефтено масло, съгласно термините на позицията, тоест използва се първата хипотеза от забележката. Дружеството твърди, че в случая е ирелевантно дали продуктът попада в четвъртата възможна хипотеза, за използването на която се изисква неароматните съставки да преобладават в тегловно отношение над ароматните. Логическото и граматическо тълкуване на текста на забележката води до безспорния извод, че за класиране по позиция 2710 не се изисква временно да са налице  и четирите възможни хипотези, това  освен всичко останало е невъзможно.
В т.2, буква „г" от Допълнителните забележки към глава 27 на КН по смисъла на позиция 2710, се считат като „тежки масла", (подпозиция от 2710 1931 до 2710 1999 и от 2710 2011 до 2710 2090), маслата и препаратите, които при дестилация по метод 1SО 3405 (еквивалентен на метод АSТМ D 86), до 250°С дестилират по-малко от 65 обемни % включително загубите, или за които процентът на дестилация при 250°С не може да бъде определен по този метод. Дружеството е декларирало продукта в позиция 2710, подпозиция 19 71 като „Тежки масла, смазочни масла; други масла - предназначени да претърпят специфична преработка". В т.5 от Допълнителните забележки към глава 27 на КН са изброени операциите, които се включват в понятието „специфична преработка" по смисъла на позиции 2710 до 2712. Следователно дружеството правилно е декларирало продукта в код 2710 1971 от КН, защото процесният продукт:
-        се получава в резултат от преработка на нефт, поради което попада в позиция 2710 „нефтени масла";
-        по отношение на продукта се прилага термина „нефтени масла" по смисъла на забележка 2 към Глава 27 от КН, но за него не се прилага изискването да бъде съставен главно от смеси на ненаситените въглеводороди, в които неароматните съставки    преобладават тегловно по отношение на ароматните съставки,  независимо  от начина на получаване. Цитираното изискване се отнася само за една от възможните четири (последната) хипотеза, регламентирани в Забележка 2 към Глава 27 от КН;
-        Резултатът от МЛЕ по отношение на дестилацията убедително доказва, че продуктът до 250 °С дестилира по-малко от 65 обемни % включително загубите (0% до 350 °С съгласно т.2 от таблицата с резултатите), каквото е изискването за класиране в подпозиция 2710 1971, съгласно т.2, буква г) от допълнителните забележки към Глава 27 на КН;
-        Използва се за производството на продукти и полуфабрикати след специфична преработка, като се подлага на вакуумна дестилация и каталитичен крекинг (съгл.т.5,  б."а"  и  б."в"  от  допълнителните забележки към Глава 27 на КН).


     Жалбоподателят счита, че неправилно компетентният митнически орган   е   определил тарифно класиране на продукта в позиция 2707. Аргументите за това са следните: Съгласно КН в позиция 2707 са включени масла и други продукти, получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани; аналогични продукти, в които ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните. За определяне съдържанието на ароматните съставки се прилагат методите, описани в  ОБ към забележки 2 към глава 27. Процесният продукт не е продукт, получен при дестилацията  на високотемпературни  каменовъглени  катрани. Това се потвърждава и от издаденото Разрешение за митнически икономически режим/специфично предназначение от Митница Бургас, като в кл.7 като описание на стоката е посочено смазочни масла; други масла предназначени да претърпят специфична преработка с тарифен номер 2710197100. С обжалваното решение продуктът е класиран в номер 2707 9999. Съгласно ОБ към КН, в подпозиции 2707 9991 и 2707 9999 се съдържат по-специално продуктите, съставени от смеси на въглеводороди. Между тях попадат тежки масла(различни от суровите), получени при дестилация на високотемпературни каменовъглени катрани или аналогични продукти на тези масла, при условие, че те: а) дестилират по-малко от 65% от обема си до 250°С по метода АSТМ D 86-67, и б) имат плътност при 15°С по-голяма от 1 000 g/сm3, и в) при 25°С имат иглена пенетрация по   метода АSТМ D 5 равна или по-голяма от 400, и г) имат характеристики, различни от тези на продуктите от №27150000. Продуктите, които не отговарят на условията по посочените точки а) до г), се класират според техните характеристики, например в подпозиции 2707 1010 до 2707 3090, 2707 5010 и 2707 5090, в № 2708, в подпозиции 2710 1931 до 2710 1999, 2713 2000 или в 2715. Следователно изискванията по букви а) – г) трябва да са налице кумулативно (в тяхната съвкупност), съгласно ОБ към КН. При определяне на тарифната позиция митническите органи следва да се базират на анализи, позволяващи недвусмислено да се направи заключението, че тези изисквания са удовлетворени в пълен обем. Видно от представената МЛЕ, не се съдържат констатации за наличие на условията по буква в), т.е. продуктите не са изследвани за това дали при 25 °С имат иглена пенетрация по метода АSТМ D 5, равна или по-голяма от 400. Отделно от това анализът изрично потвърждава, че изискването по точка б) не е изпълнено. Налага се извода, че извършеното класиране е необосновано, и нарушава  изрично правило, установено в ОБ към КН. Данните за плътността на продукта в МЛЕ  показват, че неговата плътност е по-ниска от 1 000 g/сm3, което отново потвърждава твърдението, че тарифният номер на продукта не може да бъде 2707 9999. Съгласно изричното предписание на цитираните текстове, когато не е налице някое  от изискванията на  букви  а)  до  г),  продуктът следва да се класира в някоя от изброените позиции, между които е и позицията, посочена в ЕАД, а именно 2710 19 71 00.
V.1.2. Дружеството възприема като неправилно и необосновано позоваването на административния орган на текста на ОБ към ХС отнасящи се до позиция 2707. Съгласно текстът на бележките тази позиция обхваща:
1) Масла и други продукти, получени чрез дестилация на високотемпературен   каменовъглен   катран, в по-широки или по-тесни фракции, при което се получават смеси, състоящи се предимно от ароматни въглеводороди и други ароматни съединения. Те включват по-специално бензоли, толуоли, ксилоли и солвент нафта; налфталенови масла и други нафталенови продукти; антрараценови масла и други антраценови продукти; енолни продукти (феноли, крезоли, ксиленоли и др.); пиридинови, бензопиридинови (хинолинови) и акридинови продукти; креозотни масла.
2) Аналогични масла и други аналогични на упоменатите по-горе продукти, в които ароматните съставки преобладават в тегловно отношение спрямо неароматните, получени   при дестилация на нискотемпературен каменовъглен катран или други минерални катрани, при отстраняване на леките фракции каменовъглен газ, при преработка на нефт или по какъвто и да било друг метод.
Процесният продукт е получен чрез първична атмосферна дестилация на суров нефт, а не е получен при дестилация на високотемпературни каменовъглени катрани, т.е. той не попада в хипотезата на т.1). За да се приложи по отношение на него точка 2), е необходимо да са две кумулативно дадени предпоставки: ароматните съставки да преобладават в тегловно отношение спрямо неароматните и продуктът да е аналогичен на изброените в точка 1) по-горе. Дружеството приема, че такава аналогичност не е налице, което води до неприложимост на  позиция  2707 към  конкретния  продукт. Съгласно ОБ към КН „Като аналогични се считат продуктите, които имат качествен състав, подобен на продуктите по т.1 по-горе". ОБ към ХС не съдържат показатели, които да обосновават предвидената в тях   подобност. Такива обаче са изрично посочени в цитираните вече по-горе ОБ към КН за подпозиция 2707 9999, а именно дестилация, плътност и иглена пенетрация. Отсъствието на подобност поради несъответствието на характеристиките на продукта с предписаните, доказва неправилността и необосноваността на обжалваното решение в частта, в която се променя тарифното класиране.
Жалбоподателят посочва, че извършеното претарифиране представлява съществено нарушение на материалноправните норми и поради противоречието му с разпоредбата на Правило 6 от Общите правила за тълкуване на КН. Този текст регламентира правилата за класиране на стоките (продуктите) в подпозициите на една и съща позиция. Очевидно е, че той не предоставя възможност за класиране  от  една  позиция  на  КН в  друга такава, каквото е направил началникът на МП „Пристанище Бургас център", сочейки като правно основание за действията си въпросната норма.
V.1.3. Дружеството сочи, че неправилно Началникът на МП Пристанище Бургас център" е класирал продукта в подпозиция 2707 9999 поради следните аргументите: За извършване на правилен избор на класиране в подпозиции, следва да се приложат Общите правила за тълкуване на КН и общите правила за тълкуване на ХС.
Съгласно т.1, раздел I Общи правила за тълкуване на КН, текстът на заглавията, на разделите, на главите или на подглавите има само индикативна стойност, като класирането се определя законно съгласно термините на позициите и на забележките към разделите или към главите. Правилото на т.З, б."а" от Общите правила за тълкуване на КН определя, че когато стоките биха могли да се класират в две или повече позиции класирането се извършва като позицията, която най-специфично описва стоката, трябва да има предимство пред позициите с по-общо значение.
V.1.4. Жалбоподателят твърди, че обжалваното решение не е съобразено с действащите разпоредби по смисъла на чл.4, § 23 от Регламент 2913/92. Съгласно  чл.20, §6 от Регламента, тарифното класиране на стоките е определянето съгласно действащите правила на:
а)подпозицията от комбинираната номенклатура или подпозицията от всяка друга номенклатура, посочена в § 3, буква б); или
б)
подпозицията от всяка друга номенклатура, която е изцяло или
частично основана на комбинираната номенклатура или която добавя подразделения към нея, и която е установена от общностни разпоредби за специфични области с оглед   на прилагането на мерки, различни от тарифните мерки, свързани с търговията със   стоки, съгласно която сочените стоки трябва да бъдат класирани.
С обжалваното решение Началникът на МП „Пристанище Бургас центьр" е определил като е променил не само подпозицията на декларирания продукт, но и позицията му в КН.
V.1.5. Оспорва се от дружеството изцяло заключението на описаната в решението МЛЕ, изготвена в Митническа лаборатория - Русе, обосновало издаването на акта като невярно. Твърди се още, че към датата на извършване на МЛЕ, Митническата лаборатория - Русе не е притежавала акредитация за едване на показатели на нефтопродукти. 
 

V.2. на ответника
Доводите на ответника са изложени в оспореното по настоящото дело Решение №6473/26.10.2012г. към ЕАД МРН 12BG001007H0012614/20120502, издадено от Началника на Митнически пункт „Пристанище Бургас център“, с което на „Лукойл Нефтохим Бургас” АД е определено тарифно класиране в кл.33 първо и второ подразделение за стоката, допусната за свободно обращение и крайно потребление по посочената ЕАД код ТАРИК 2707 99 99 00. 

Въз основа на процесната МЛЕ, ответникът е установил, че стоките съответстващи на анализираните проби представляват продукти със смесен въглероден състав, в който ароматните съставки (57,2%) преобладават тегловно спрямо неароматните, /установено по методът на приложение А от ОБ на КН/. Продуктите са различни от бензен, толуен, ксилени, нафтален, от други смеси на ароматните въглеводороди, които при дестилация по метод АSТМ D 86 до 250°С дестилират 65 обемни % или повече (включително загубите), от крезотни и сурови масла, от сяросъдържащите фракции и продукти с основен характер, от антрацен и феноли.
На основание Правила I и 6 от Общите правила за тълкуване на КН, в съответствие с текста на позиция 2707 и предвид ОБ към ХС за позиция 2707, класирането на стоките, с посоченото по-горе наименование и състав, обект на лабораторен анализ се извършва в КН код 2707 9999. Стоката не се класира в декларираната позиция 2710, тъй като съгласно забележка 2 към Глава 27 от КН и предвид ОБ към ХС за позиция 2710, в обхвата и се включват продукти, в които неароматните съставки преобладават тегловно по отношение на ароматните, каквито посочените по-горе продукти не представляват.
 
VІ. Мотиви за отправяне на преюдициалното запитване 
Съдът намира, че същността на спора се свежда до правилното тарифно класиране на стоката. 

VІ.1.В тази връзка е допусната съдебно-химическата експертиза по делото. Съдът констатира, че при изготвяне на заключенията по експертизата вещото лице първоначално не е взело предвид нормативното определение на понятието “ароматни съставки”, дадено в общите разпоредби на глава 27 от ХС (макар в представената експертиза вещото лице да е записало обратното) и обосновава изводите си на база термините “ароматни въглеводороди” и “неароматни въглеводороди”, познати от химическата наука. След допълнителни уточнения, извършени служебно от страна на съдебния състав в тази насока, вещото лице обяснява, че изводите му не търпят промяна, като  сочи наличието на противоречие между това определение на терминът “ароматни съставки” на ХС и методът, определен в приложение А на ОБ към КН за определяне тегловното съдържание на ароматните съставки. Обяснява, че методът е неточен, тъй като определя тегловното съдържание на неароматните въглеводороди, но остатъкът в тегловно съотношение не отговаря изцяло на определението за “ароматни съставки” от общите бележки на ХС, тъй като в остатъчната субстанция неразтворени остават и асфалтените, както и полярните съединения. които вещества не притежават ароматен пръстен, т.е. не съдържат ароматна част. В тази връзка обосновава приложението при изпълнение на поставените задачи на методът ASTM D 2007 за който твърди, че може точно да определи ароматните и неароматните въглеводороди, както и веществата съдържащи ароматна част, независимо от броя и дължината на страничните вериги.

Отделно от това вещото лице в заключението си е изложило мнение за това, че позиция 2707 касае единствено вещества с каменовъглен произход и по-специално що се отнася до подпозиции 2707 9991 и 2707 9999, докато подпозициите на позиция 2710 включват тези с нефтен, но не и тези с каменовъглен произход. С това мнение съдебният състав не е съгласен доколкото то противоречи на Общите разпоредби на глава 27 на ХС, според които тази глава обхваща „главно въглищата и др. естествени минерални горива, нефтените масла или маслата от битуминозни минерали, както и продуктите, получени от дестилацията на тези суровини и сродните продукти, добити по какъвто и да е друг начин. …… независимо дали са в необработено или в рафинирано състояние“

За да постави за разглеждане настоящото преюдициално запитване, този съдебен състав съобрази, че: 

- в Комбинираната номенклатура на ЕС за 2012 (РЕГЛАМЕНТ (ЕС) № 1006/2011 на ЕК от 27 септември 2011 година за изменение на приложение I към Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета относно тарифната и статистическа номенклатура и Общата митническа тарифа бр.L282/28.10.2011г.), за да се класира една стока с код по ТАРИК 2707 е поставено изискване, при което е използвано понятие “ароматни съставки”, установено в общите разпоредби на глава 27 от ХС. Наред с това, по същата номенклатура, за да се класира една стока с код по ТАРИК 2710 липсва изрично изискване при което да е използвано понятието “неароматни съставки”, но ОБ на глава 27 към КН препращат към ОБ на глава 27 от ХС, а в забележка 2 към глава 27 на ХС изрично е посочено, че термините “нефтени масла или масла от битуминозни материали”, използвани в текста на позиция 2710 се прилагат не само за нефтените масла или маслата от битуминозни минерали, но също и за аналогичните масла и за маслата, съставени главно от смеси на ненаситените въглеводороди, в които неароматните съставки преобладават тегловно по отношение на ароматните съставки, независимо от начина на получаване” .

- липсва нормативно установено понятие за термина “неароматни съставки” както в КН, така и в ХС.

- липсва посочен в ХС метод за определяне на ароматните и на неароматните съставки в тегловно отношение. Според извода на вещото лице посоченият метод в приложение А на ОБ към глава 27 от КН е негоден да определи тегловното съдържание на “ароматните съставки” в дадено вещество, според определението им, дадено в общите разпоредби на глава 27 от ХС. Вещото лице по делото твърди, че за да бъде разрешен правилно повдигнатия спор следва да бъде направена преценка налице ли е противоречие на определеният в приложение А на ОБ към глава 27 от КН метод за определеяне на “ароматните съставки”, с определението за “ароматни съставки”, дадено в Общите разпоредби на глава 27 от ХС. В случай, че подобно противоречие бъде установено, остава неизяснен въпросът следва ли да се прилага методът от приложение А към ОБ на глава 27 от КН при тарифно класиране на вещество с характеристики, като това от главното производство и ако “не”, как следва да бъдат определени количествено тези ароматни съставки. В този смисъл  трябва да се изследва и допустимостта на методът, използван от вещото лице в експертизата по главното производство - ASTM D 2007.

VІ.2. Необходимо е да бъде изяснено и обстоятелството какво следва да се разбира под понятието “неароматни съставки”, посочено в ОБ към ХС за позиция 2710 Б) (доколкото според тези обяснителни бележки в тази позиция не следва да се включват маслата, в които ароматните съставки преобладават в тегловно отношение спрямо неароматните, независимо от това дали са получени от преработване на нефт или по друг начин) и идентично ли е то с понятието неароматни въглеводори, посочено в ОБ към ХС за позиция 2710, които на практика биват установявани именно с методът от приложение А на ОБ на глава 27 към КН, съгласно твърдението на вещото лице. 

VІ.3. За извършване на правилното класиране на спорния продукт е необходимо да се изясни и обстоятелството възможно ли е в спорното вещество да са налице съставки, които не попадат в нито едно от двете понятия “ароматни съставки” и “неароматни съставки” или цялото химично съдържание на продукт, като този по главното производство, се обхваща в тези две понятия.

VІ.4. На следващо място и отделно от изложеното дотук, в случай, че продукт като този от главното производство бъде установен да е с преобладаващо в тегловно отношение съдържание на “ароматните съставки”, Съдът намира от съществено значение за крайните му изводи по спора необходимостта СЕС да прецени налице ли е противоречие между ОБ на КН към позиции 2707 9991 и 2707 9999, в частта, в която, когато “тежките масла (различни от суровите), получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани или аналогични продукти на тези масла” не отговарят на посочените в ОБ на КН четири кумулативни условия, те следва да се класират съобразно техните характеристики в позиции “ … 2710 1931 до 2710 1999….”, и  забележка 2 на глава 27 от ХС. За да прецени същественото значение на това обстоятелство Съдът изхожда от общите правила за тълкуване на ХС и общите правила за тълкуване на КН, като вторите не следва да противоречат или ограничават действието на първите. Според забележка 2 на глава 27 на ХС термините “нефтени масла или масла от битуминозни материали” се прилагат и за аналогичните масла, и за маслата съставени главно от смеси на ненаситените въглеводороди, в които неароматните съставки преобладават в тегловно отношение над ароматните съставки, независимо от начина на получаване. В тази връзка, поставянето на продукт, при който в тегловно отношение ароматните съставки преобладават над неароматните, (но същият не отговаря на цитираните по-горе четири условия от ОБ на КН към позиции 2707 9991 и 2707 9999) в позиции от 2710 1931 до 2710 19 99, не противоречи ли именно на забележка 2 на глава 27 от ХС) и на ОБ към ХС, 2710, част1, Б), към които препращат ОБ на глава 27 от КН. Според тези бележки позицията не включва маслата, в които ароматните съставки преобладават в тегловно отношение спрямо неароматните съставки, независимо от това дали са получени при преработване на нефт или по друг начин. 

VІ.5. По мнение на настоящият съдебен състав тегловното съдържание на ароматните спрямо неароматните съставки (при вещества с характеристики като тези на веществото от главното производство) е същественият и основен техен признак, характеризиращ отнасянето на същото вещество в една от двете позиции 2707 и 2710. В съответствие с т.1 и т.6 от Общите правила за тълкуване на ХС и КН за веществата, които се класират в позиция 2707, видно от термините на посочената позиция ароматните съставки следва да преобладават в тегловно отношение спрямо неароматните. Аналогично за позиция 2710, макар непосочено в текста на позицията, видно от забележка 2 на глава 27 на ХС, се изисква неароматните съставки да преобладават тегловно по отношение на ароматните съставки, независимо от начина на получаване на веществото. Поради изложеното мнение настоящият съдебен състав счита, че макар и да не отговаря на четирите кумулативни признака от ОБ на КН към подпозиции 2707 99 91 и 2707 99 99, подобно вещество, като това в главното производство, в случай, че бъде установено да е с преобладаващи в тегловно отношение ароматни съставки е недопустимо да бъде класирано изобщо в някоя от подпозициите на позиция 2710. Обратно, в случай, че то бъде установено да е с преобладаващи в тегловно отношение неароматни съставки, е недопустимо да бъде класирано изобщо в някоя от подпозициите на позиция 2707. Допускане в обратен смисъл би било в противоречие с характеризиращия белег на веществата от двете позиции, а именно тегловното съдържание на ароматните съставки.

VІ.6. В същото време, друг такъв белег настоящият съдебен състав не установява, доколкото това не може да бъде например наличието или липсата на декларирана специфична употреба на внесеното вещество за конкретна цел, тъй като тази характеристика не е обща за цялата позиция 2710, а е допълнителна такава само за някои от подпозициите й /например за подпозиция 2710 1971/. Такъв белег не може да бъде и произходът на веществото /нефтен или каменовъглен/, доколкото допустими да бъдат класирани в позиция 2707 са вещества и с двата вида произход.

VІ.7. Настоящият съдебен състав взе предвид и това, че продуктът от главното производство е заявен като предвиден да претърпи “специфична преработка”, което  е от съществено значение за дружеството. Видно от забележка №2 (под линия) за позиция 2710 1971, класирането на стоки в тази подпозиция се допуска при спазването на условията, предвидени в съответните разпоредби  на Общността, а именно членове от 291 до 300 на Регламент 2454/93. Некласирането на стоката в тази позиция би наложило жалбоподателя да заплаща автономна ставка на митото в размер на 3,7%, видно от колона конвенционални мита на тарифата.

VІ.8. Не на последно място съдебния състав е мотивиран да отправи запитването и с оглед констатираното от Комитета за митническия кодекс, Отдел “Тарифна и статистическа номенклатура” (Сектор Селско стопанство/Химични продукти) противоречие между ОБ към КН и Забележка 2 към глава 27 от ХС, обективирани в следните доклади от срещи на Комитета за Митническия кодекс в Брюксел, състояли се както следва:

     29.03.2012г. – ТAXUD/297050/2012
     25.06.2012г. – TAXUD/634925/2012
     15.10.2012г. – TAXUD/1120671/2012

     13.12.2012г. – TAXUD/1667429/2012
 

VІІ. Преюдициални въпроси
В съответствие с изложените съображения Съдът намира, че за правилното решаване на спора, с който е сезиран е необходимо по реда на чл.267, §1, б.б от ДФЕС да бъдат зададени на Съда на Европейския съюз формулираните по-долу въпроси: 

1. Противоречи ли посоченият в приложение А на обяснителните бележки към глава 27 от КН метод за определяне на ароматните съставки във веществата от глава 27 на КН на определението за ароматни съставки, посочено в общите разпоредби на глава 27 от ХС. Ако е налице такова противоречие, как следва същите да бъдат определяни и подходящ и допустим ли е методът ASTM D 2007. 

2. Какъв е смисълът, вложен в понятието “неароматни съставки”, използвано в ОБ на глава 27 към КН и в ОБ на глава 27 от ХС, както и в забележка 2 към глава 27 на ХС. Идентичен ли е той със смисъла на понятието “неароматни въглеводороди” или е по-широк. Ако е по-широк от този на последното понятие, включва ли в себе си всички съставки, оставащи извън понятието “ароматни съставки” в тегловно отношение или са налице елементи от веществото като това от главното производство, които в тегловно отношение не попадат в нито една от двете категории – “ароматни съставки” и “неароматни съставки”

3. Допустим ли е еднакъв метод за определяне както на ароматните, така и на неароматните съставки по смисъла на глава 27 от КН и глава 27 от ХС и ако да, кой е този метод. Ако не, кой е приложимият метод за определяне на ароматните съставки и кой е приложимия метод за определяне на неароматните съставки.

4. Коя от двете позиции 2707 или 2710 от глава 27 на КН описва най-специфично продукт с характеристики като тези на веществото от главното производство.

5. В случай, че и двете позиции са еднакво специфични за продукт с характеристики като тези на веществото от главното производство, преобладаването на ароматните съставки в тегловно отношение ли е компонента, който им придава главния характер. 

6. Коя от двете позиции 2707 и 2710 се отнася до продукти с най-аналогичен на характера на продукта с характеристики като този от главното производство.

7. Налице ли е противоречие между част от ОБ на КН към позиции 2707 99 91 и 2707 99 99, и  забележка 2 на глава 27 от ХС или последната не е изчерпателна, а примерна по своя характер. 
Според ОБ на КН към позиции 2707 9991 и 2707 9999  “когато тежките масла (различни от суровите), получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани” не отговарят на посочените в ОБ на КН към тези позиции четири кумулативни условия, те следва да се класират съобразно техните характеристики в позиции “… 2710 1931 до 2710 1999…”. 

Според забележка 2 на глава 27 от ХС термините “нефтени масла или масла от битуминозни материали”, използвани в текста на позиция 2710, се прилагат и за аналогичните масла и за маслата, съставени главно от смеси на ненаситените въглеводороди, в които неароматните съставки преобладават в тегловно отношение над ароматните съставки, независимо от начина на получаване. 

8. Налице ли е противоречие между ОБ на КН към позиции 2707 9991 и 2707 9999, /отпращащи неотговорящите едновременно на четирите критерия по букви от а) до г) вкл. вещества, с преобладаващи ароматни състваки, към позиция 27101931 до 271019999/ и ОБ към ХС, 2710, част1, Б), към които препращат ОБ на глава 27 от КН /и според които бележки позицията не включва маслата, в които ароматните съставки преобладават в тегловно отношение спрямо неароматните съставки, независимо от това дали са получени при преработване на нефт или по друг начин/.

9. Кой е автентичният текст и какъв е автентичният смисъл на изречение второ от ОБ на КН  към позиции 27079991 и 27079999, което на български език е “Между тези продукти могат да се упоменат”, а на английски език е “These products are”.

10. Как следва да бъде класиран продукт с характеристики като на този от главното производство в случай, че в същият ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните, но продуктът не отговаря на всички четири кумулативни условия от т.1 на ОБ към подпозиции 2707 9991 и 2707 9999 от КН.

 

Предвид гореизложеното, Съдът 

 

ОПРЕДЕЛИ:
 
Спира производството по административно дело номер 2498 по описа за 2012 година по описа на Административен съд Бургас.
 

Отправя преюдициално запитване до Съда на Европейския съюз съгласно чл.267, параграф първи, буква б от Договора за функциониране на Европейския съюз със следните въпроси:

 
1. Противоречи ли посоченият в приложение А на обяснителните бележки към глава 27 от КН метод за определяне на ароматните съставки във веществата от глава 27 на КН на определението за ароматни съставки, посочено в общите разпоредби на глава 27 от ХС. Ако е налице такова противоречие, как следва същите да бъдат определяни и подходящ и допустим ли е методът ASTM D 2007. 

2. Какъв е смисълът, вложен в понятието “неароматни съставки”, използвано в ОБ на глава 27 към КН и в ОБ на глава 27 от ХС, както и в забележка 2 към глава 27 на ХС. Идентичен ли е той със смисъла на понятието “неароматни въглеводороди” или е по-широк. Ако е по-широк от този на последното понятие, включва ли в себе си всички съставки, оставащи извън понятието “ароматни съставки” в тегловно отношение или са налице елементи от веществото като това от главното производство, които в тегловно отношение не попадат в нито една от двете категории – “ароматни съставки” и “неароматни съставки”

3. Допустим ли е еднакъв метод за определяне както на ароматните, така и на неароматните съставки по смисъла на глава 27 от КН и глава 27 от ХС и ако да, кой е този метод. Ако не, кой е приложимият метод за определяне на ароматните съставки и кой е приложимия метод за определяне на неароматните съставки.

4. Коя от двете позиции 2707 или 2710 от глава 27 на КН описва най-специфично продукт с характеристики като тези на веществото от главното производство.

5. В случай, че и двете позиции са еднакво специфични за продукт с характеристики като тези на веществото от главното производство, преобладаването на ароматните съставки в тегловно отношение ли е компонента, който им придава главния характер. 

6. Коя от двете позиции 2707 и 2710 се отнася до продукти с най-аналогичен на характера на продукта с характеристики като този от главното производство.

7. Налице ли е противоречие между част от ОБ на КН към позиции 2707 99 91 и 2707 99 99, и  забележка 2 на глава 27 от ХС или последната не е изчерпателна, а примерна по своя характер. 
Според ОБ на КН към позиции 2707 9991 и 2707 9999  “когато тежките масла (различни от суровите), получени при дестилацията на високотемпературни каменовъглени катрани” не отговарят на посочените в ОБ на КН към тези позиции четири кумулативни условия, те следва да се класират съобразно техните характеристики в позиции “… 2710 1931 до 2710 1999…”. 

Според забележка 2 на глава 27 от ХС термините “нефтени масла или масла от битуминозни материали”, използвани в текста на позиция 2710, се прилагат и за аналогичните масла и за маслата, съставени главно от смеси на ненаситените въглеводороди, в които неароматните съставки преобладават в тегловно отношение над ароматните съставки, независимо от начина на получаване. 

8. Налице ли е противоречие между ОБ на КН към позиции 2707 9991 и 2707 9999, /отпращащи неотговорящите едновременно на четирите критерия по букви от а) до г) вкл. вещества, с преобладаващи ароматни състваки, към позиция 27101931 до 271019999/ и ОБ към ХС, 2710, част1, Б), към които препращат ОБ на глава 27 от КН /и според които бележки позицията не включва маслата, в които ароматните съставки преобладават в тегловно отношение спрямо неароматните съставки, независимо от това дали са получени при преработване на нефт или по друг начин/.

9. Кой е автентичният текст и какъв е автентичният смисъл на изречение второ от ОБ на КН  към позиции 27079991 и 27079999, което на български език е “Между тези продукти могат да се упоменат”, а на английски език е “These products are”.

10. Как следва да бъде класиран продукт с характеристики като на този от главното производство в случай, че в същият ароматните съставки преобладават тегловно по отношение на неароматните, но продуктът не отговаря на всички четири кумулативни условия от т.1 на ОБ към подпозиции 2707 9991 и 2707 9999 от КН.

 
Определението не подлежи на обжалване.
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